




BG-19

ЗАБЕЛЕЖКА: 
•	 При стартиране на фурната се включва вътрешното осветление.
•	 Ако по време на готвене/размразяване вратата бъде отворена, с цел разбъркване 

или обръщане на храната, показваното върху дисплея време се прекъсва автома-
тично. Повторното му стартиране се изпълнява след затваряне на вратата и натис-
кане на прибора за ВЪВЕЖДАНЕ (бутон СТАРТ/БЪРЗ СТАРТ).

•	 След приключване на готвенето/размразяването, върху дисплея ще бъде изписано 
“End”. Отворете и затворете вратата, или натиснете произволен бутон, след което ще 
бъде показан точният час от деня (ако часовникът е настроен).

•	 Ако желаете да видите нивото на мощност по време на готвене, натиснете бутон 
МОЩНОСТ. Моментното ниво на мощност ще бъде показано за 3 секунди.

1.	 ПРОГРАМИРАНЕ
С помощта на тази функция имате възможност да настроите програма, в зависимост от 
която по-късно фурната ще стартира работа автоматично.
•	 Задайте желаната програма за готвене, докато уредът се намира в режим на готовност.
•	 Натиснете еднократно бутон ПРОГРАМИРАНЕ/ЧАСОВНИК, след което ще бъде по-

казан точният час, а таймерът за отложен старт ще светне.
•	 Завъртете прибора за ВЪВЕЖДАНЕ (бутон СТАРТ/БЪРЗ СТАРТ), за да зададете 

часа, в който желаете програмата да бъде стартирана.
•	 Натиснете еднократно бутон ПРОГРАМИРАНЕ/ЧАСОВНИК, завъртете прибора за 

ВЪВЕЖДАНЕ (бутон СТАРТ/БЪРЗ СТАРТ), за да зададете минутите.
•	 Натиснете прибора за ВЪВЕЖДАНЕ (бутон СТАРТ/БЪРЗ СТАРТ), за да потвърдите 

избора си. След достигане на зададеното време, системата ще стартира програми-
раната функция автоматично.

ЗАБЕЛЕЖКА: 
•	 Когато уредът е програмиран, натиснете еднократно бутон ПРОГРАМИРАНЕ/ЧА-

СОВНИК. Времетраенето на готвене ще бъде показано за 5 секунди. За анулиране 
на програмираната функция можете да натиснете бутон СТОП/ИЗЧИСТВАНЕ.

•	 Функцията програмиране не може да бъде използвана за бърз старт и размразяване.

2.	 БЪРЗ СТАРТ 
Директен старт 
Можете да стартирате директно готвене на 100% микровълнова мощност за 30 секунди с 
натискане на прибора за ВЪВЕЖДАНЕ (бутон СТАРТ/БЪРЗ СТАРТ). Процесът на готвене ще 
започне незабавно и всяко натискане на бутона ще удължава времетраенето с 30 секунди.
ЗАБЕЛЕЖКА: Времето за готвене може да бъде удължено максимум до 10 минути. 

3.	 ЗАКЛЮЧВАНЕ ПРОТИВ ДЕЦА 
Използвайте за да предотвратите употреба на фурната от малки деца без родителски контрол. 
a.	 Настройване на ЗАКЛЮЧВАНЕТО ПРОТИВ ДЕЦА: 
В режим на готовност натиснете и задръжте бутон СТОП/ИЗЧИСТВАНЕ за 3 секунди. 
Продължителен звуков сигнал ще обозначи стартирането на режим Заключване про-
тив деца, а индикатор ” ” ще светне заедно с точния час от деня. 

б.	 Анулиране на ЗАКЛЮЧВАНЕТО ПРОТИВ ДЕЦА: 
В режим на готовност натиснете и задръжте бутон СТОП/ИЗЧИСТВАНЕ за 3 секунди. 
Продължителен звуков сигнал ще обозначи анулирането на режима.

	 МИКРОВЪЛНОВО ГОТВЕНЕ

	 ДРУГИ УДОБНИ ФУНКЦИИ
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BG-20

BG

	 ДРУГИ УДОБНИ ФУНКЦИИ

	 АВТОМАТИЧНО МЕНЮ

4.	 МНОГОЕТАПНО ГОТВЕНЕ
•	 Въведете първия етап на програмата за готвене. Върху дисплея ще бъде изписано “1S”.
•	 Въведете втория етап на програмата за готвене. Върху дисплея ще бъде изписано “2S”.
•	 Натиснете еднократно прибора за ВЪВЕЖДАНЕ (бутон СТАРТ/БЪРЗ СТАРТ), за да 

потвърдите избора си.
ЗАБЕЛЕЖКА:
•	 Етапите на програмата са общо 2.
•	 Многоетапното готвене не може да бъде прилагано при функции бърз старт, раз-

мразяване и автоматично меню.

Програмите АВТОМАТИЧНО МЕНЮ изчисляват правилния режим и време за готвене 
на храните (вж. страница BG-21, BG-22). Разгледайте посочения по-долу пример за под-
робности относно работата с тази функция.

Пример: За приготвяне на 0,3 кг ориз с помощта на Автоматично готвене ОРИЗ.

1.	 Натиснете 
бутон МЕНЮ 
или завъртете 
прибора за 
ВЪВЕЖДАНЕ 
(бутон СТАРТ/
БЪРЗ СТАРТ), 
за да изберете 
желаното 
автоматично 
меню.

2.	 Натиснете 
прибора за 
ВЪВЕЖДАНЕ 
(бутон СТАРТ/
БЪРЗ СТАРТ), за 
да потвърдите 
избраното 
меню.

3.	 Завъртете 
прибора за 
ВЪВЕЖДАНЕ 
(бутон СТАРТ/
БЪРЗ СТАРТ), 
за да зададете 
желаното тегло.

4.	 Натиснете 
прибора за 
ВЪВЕЖДАНЕ 
(бутон СТАРТ/
БЪРЗ СТАРТ), за 
да стартирате 
готвенето.

Бележи относно размразяването по време: 
•	 За допълнителни програми от автоматичното меню (вж. таблицата за автоматично 

меню на стр. BG-21, BG-22), натиснете бутон МЕНЮ или завъртете прибора за ВЪ-
ВЕЖДАНЕ (бутон СТАРТ/БЪРЗ СТАРТ), за да изберете някоя от тях. Натиснете при-
бора за ВЪВЕЖДАНЕ (бутон СТАРТ/БЪРЗ СТАРТ), след което го завъртете, за да 
зададете желаното тегло. Натиснете прибора за ВЪВЕЖДАНЕ (бутон СТАРТ/БЪРЗ 
СТАРТ), за да стартирате готвенето.

•	 Храни, които тежат повече или по-малко от теглата/количествата, предоставени в 
таблицата за АВТОМАТИЧНО МЕНЮ на страници BG-21, BG-22, се приготвят в ръчен 
режим на работа.
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BG-21

Автоматично 
меню 

Дис-
плей

Метод на 
готвене

Тегло / порция 
/ прибори

Процедура

Автоматично 
затопляне

A-1 100% Ми-
кро

200 г, 300 г
400 г, 500 г
600 г, 700 г,
800 г

Поставете храната в съд, подходящ 
за микровълнова фурна в центъра на 
въртящата се чиния. Не покривайте.

Автоматично 
размразяване

A-2 20% Микро 100 г - 1800 г
(теглото на 
храната се за-
кръгля нагоре 
на 100 г, напр. 
650 г към 700 г)

Свалете опаковката и поставете зам-
разената храна върху плитък пласт-
масов съд, подходящ за микровълно-
во размразяване. В случай на необ-
ходимост, покрийте тънките части с 
алуминиево фолио, за да избегнете 
готвене, докато трае размразяването. 
Обърнете храната, когато фурната 
спре и прозвучи аудио сигнал.

Пълнени 
картофи

A-3 100% Ми-
кро

200 г, 400 г
600 г

Изберете картофи с приблизително 
еднакъв размер, измийте ги и ги 
поставете върху стъклената въртяща 
се чиния. След готвенето ги оставете 
да престоят приблизително 5 минути 
преди да ги сервирате.

Напитки-
мляко/кафе

A-4 100% Ми-
кро

1 (чаша)	200 мл
2 (чаши)	 400 
мл
3 (чаши)	 600 
мл

Поставете чашата на въртящата се 
чиния и разбъркайте след затопляне.

Пица A-5 100% Ми-
кро

150 г, 300 г
450 г

Поставете пицата на плочата в центъ-
ра на въртящата се чиния. Не покри-
вайте.

Супа A-6 100% Ми-
кро

1 (купа)	 300 мл
2 (купи)	 400 мл
3 (купи)	 600 мл

Поставете купата върху въртящата се 
чиния и разбъркайте след затопляне.

Каша A-7 60% време:
100% Ми-
кро
40% време:
60% Микро

50 г, 100 г
150 г

Измийте ориза, докато потече бистра 
вода. Поставете го в голяма стъклена 
купа, подходяща за микровълнова 
фурна. Залейте с гореща вода. Не 
покривайте, докато се приготвя. След 
приготвяне разбъркайте и оставете 
да престои непокрит за 5 минути.

Пуканки A-8 100% Ми-
кро

600 г Поставете пакета пуканки непосред-
ствено върху въртящата се чиния 
(моля, обърнете внимание на забе-
лежката по-долу: Важна информация 
относно
функцията за приготвяне на пуканки 
в микровълнова фурна).

	 ТАБЛИЦА ЗА АВТОМАТИЧНО МЕНЮ
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BG-22

BG

	 ТАБЛИЦА ЗА АВТОМАТИЧНО МЕНЮ

Автоматично 
меню 

Дис-
плей

Метод на 
готвене

Тегло / порция 
/ прибори

Процедура

Замразени 
зеленчуци

A-9 100% Ми-
кро

200 г, 300 г
400 г, 500 г
600 г

Поставете зеленчуците в голяма стък-
лена купа, подходяща за микровъл-
нова фурна. Покрийте със стъклен 
капак или предпазно фолио. След 
приготвяне разбъркайте и оставете 
да престоят покрити за 1–5 минути.

Ориз A-10 30% време:
100% Ми-
кро
70% време:
40% Микро

150 г, 300 г,
450 г, 600 г

Измийте ориза, докато потече бистра 
вода. Поставете го в голяма стъклена 
купа, подходяща за микровълнова 
фурна. Залейте с гореща вода. Не 
покривайте, докато се приготвя. След 
приготвяне разбъркайте и оставете 
да престои непокрит за 5 минути.

Спагети-
паста

A-11 80% Микро 100 г, 200 г,
300 г

Поставете пастата в подходяща купа 
и добавете вода. Не покривайте. 
Поставете купата в центъра на вър-
тящата се чиния. След приготвяне 
разбъркайте и оставете да престои за 
2 минути.

Риба A-12 80% Микро 200 г, 300 г
400 г, 500 г
600 г

Поставете един слой в чинията. Из-
ползвайте вентилирано фолио или 
подходящ капак за да покриете.

ЗАБЕЛЕЖКИ: Готовият продукт при автоматично готвене ще се различава в зависи-
мост от състоянието на храната, съдовете и фурната. Моля, проверете храната и ако е 
необходимо, удължете времетраенето ръчно.

Важна информация при правенето на пуканки: 

1.	 При избор на 0,1 кг пуканки се препоръчва преди приготвяне 
да сгънете всеки ъгъл на пакета във формата на триъгълник. 
Моля, вижте снимката вдясно.

2.	 В случай че пакета разшири обема си и престане да се върти 
нормално, натиснете еднократно бутон СТОП/ИЗЧИСТВАНЕ, 
отворете вратата на фурната и го наместете така, че пуканките 
да бъдат изпечени равномерно.
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BG-23

	 ПОДХОДЯЩИ КУХНЕНСКИ СЪДОВЕ

За да готвите/размразявате храна в микровълновата фурна, микровълновата енергия 
трябва да може да премине през съда и да влезе в храната.
Ето защо използването на подходящи съдове е от особена важност.
Кръгли/овални съдове са предпочитани пред квадратните/правоъгълните, защото храна-
та по ъглите може да се претопли. Можете да използвате съдове от изброените по-долу.

Съдове за готвене Микровъл-
нова безо-

пасност

Коментари

Алуминиево фолио 
Съдове от фолио

✔ / ✘ Малки парчета от алуминиево фолио може 
да бъдат използвани за да се покрие храната 
против претопляне.Дръжте фолиото на поне 
2 см от стените на фурната, защото може да 
възникне искрене. Фолио съдовете не са пре-
поръчителни, освен специфицираните от про-
изводителя, например Microfoil ®, следвайте 
внимателно инструкциите.

Гювечета ✔ Винаги следвайте инструкциите на произво-
дителя. Не превишавайте времето, дадено за 
готвене.Бъдетемного внимателни, защото тези 
съдове стават много горещи.

Китайски порцелан и 
керамика

✔ / ✘ Порцелан, керамика, фаянс и стъклен порце-
лан са обикновено подходящи, освен тези с 
метални декорации.

Стъклени съдове, на-
пример Пирекс ®

✔ Трябва да се внимава ако се използват фини 
изделия от стъкло, защото може да се счупят.

Метал ✘ Не е препоръчително да използвате метални 
съдове, когато използвате микровълнова мощ-
ност, защото това ще предизвика волтова дъга, 
която може да доведе до пожар.

Пластмаса/Полистирен, 
например съдове за 
бързо хранене

✔ Трябва да се внимава защото някои съдове мо-
гат да се деформират, стопят или да се обезцве-
тят при висока температура.

Фолио ✔ Не трябва да се пипа храната и тя трябва да се 
пробие за да излезе парата.

Опаковки за фризер/
печене

✔ Трябва да се пробие за да излезе парата. Уве-
рете се, че опаковките са подходящи за микро-
вълново ползване.Не използвайте пластмасови 
или метални връзки, защото могат да се запа-
лят поради искрене.

Хартия - чинии, чаши и 
кухненска хартия

✔ Използвайте само за затопляне или за абсор-
биране на парата.Трябва да се внимава да не 
възникне пожар в резултат от претопляне.

Сламени и дървени 
съдове

✔ При използване на леснозапалими материали 
наблюдавайте фурната непрекъснато.

Рециклирана хартия и 
вестници

✘ Може да съдържа екстракти от метал, които да 
предизвикат запалване.

ВНИМАНИЕ:
Ако затопляте храна в пластмасови или хартиени опаковки, наблюдавайте 
фурната поради опасност от запалване.
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BG-24
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	 ГРИЖИ И ПОЧИСТВАНЕ

ВНИМАНИЕ: НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ ПРО-
МИШЛЕНИ ПРЕПАРАТИ ЗА ПОЧИСТВА-
НЕ, ПОЧИСТВАНЕ С ПАРА, АБРАЗИВНИ 
ПОЧИСТВАЩИ ПРЕПАРАТИ, СЪДЪРЖА-
ЩИ НАТРИЕВ ХИДРОКСИД, КАКТО И 
ТАМПОНИ ЗА ПОЧИСТВАНЕ ОТ МЕТАЛ 
ВЪРХУ КОЯТО И ДА Е ЧАСТ ОТ ТАЗИ МИ-
КРОВЪЛНОВА ФУРНА. ПОЧИСТВАЙТЕ 
ФУРНАТА РЕДОВНО И ОТСТРАНЯВАЙ-
ТЕ ВСЯКАКВИ ОСТАТЪЦИ ОТ ХРАНА – 
Поддържайте уреда чист, в противен 
случай състоянието на повърхността 
може да бъде увредено. Възможно е 
това да окаже неблагоприятен ефект 
върху живота на продукта и да доведе 
до опасни ситуации.
Външна част на фурната 
Външната част на Вашата фурна трябва 
да се почиства внимателно с мек сапун и 
вода. Уверете се че сапуна е отмит с влаж-
на кърпа и след това подсушете. 
Панел за управление 
Преди почистване отворете вратата, за да 
деактивирате панела за управление. 
Необходимо е почистването на панела 
за управление да бъде изпълнявано с 
внимание. Използвайте единствено нав-
лажнена кърпа. Избършете панела вни-
мателно, докато се почисти. Избягвайте 
употребата на прекалено големи количе-
ства вода. Не използвайте химически или 
абразивни почистващи средства. 
Вътрешна част на фурната 
1. За да почистите, избършете всякакви 
петна или разливи с мека влажна кърпа 
или гъба, след всяка употреба на фурна-
та, докато е още топла. За по упорити раз-
ливи, използвайте мек сапун и избършете 
няколко пъти с влажна кърпа, докато от-
страните всички остатъци. Не премахвай-
те капака на вълновода.

2. Внимавайте в малките вентилационни 
отвори на фурната да не попадне вода 
или сапун, защото могат да повредят 
фурната. 
3. Не използвайте аерозолни почистващи 
препарати за вътрешната част на фурна-
та. 
Винаги поддържайте чист капака на въл-
новода. 
Капакът на вълновода е изработен от 
крехък материал и трябва да се почиства 
внимателно (следвайте инструкциите за 
почистване по-горе). 
ЗАБЕЛЕЖКА: Прекаленото накисване 
може да доведе до нарушаване целостта 
на капака на вълновода.
Капакът на вълновода е невъзстановима 
част и без редовно почистване, ще тряб-
ва да се смени. 
Въртяща се чиния и поставка
Отстранете въртящата се чиния и постав-
ката от фурната.
Измийте въртящата се чиния и постав-
ката в сапунена вода. Подсушете с мека 
кърпа. И двете могат да бъдат измивани 
и в съдомиялна машина.
Врата 
За да премахнете всички следи от мръсо-
тия, редовно почиствайте и двете страни 
на вратата и прилежащите части с мека, 
влажна кърпа. Не използвайте абразив-
ни почистващи материали или остри 
стъргалки за почистване на стъклото на 
вратата на фурната, тъй като могат да 
надраскат повърхността и това да доведе 
до счупване на стъклото.
ЗАБЕЛЕЖКА: Не почиствайте с помощта 
на пара.

Почистване - за по-лесно почистване на Вашата фурна: 
Поставете в купа половин лимон, добавете 300мл вода и загрейте на 100% за 10-
12 минути. 
Избършете фурната с мека и суха кърпа.
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Ако имате съмнения, че фурната не функционира правилно, направете няколко прости 
проверки, преди да се обърнете към специализирана помощ. Възможно е това да пре-
дотврати излишни повиквания на техници. 
Изпълнете следната елементарна проверка: 
Поставете наполовина пълна чаша с вода върху въртящата се чиния и затворете вратата. 
Програмирайте фурната за работа на 100% микровълнова мощност за 1 минута. 
1.	 Вътрешното осветление на фурната светва ли по време на готвенето? 
2.	 Въртящата се чиния върти ли се? 
3.	 Вентилаторът за охлаждане включва ли се? (Проверете поставяйки ръка върху вен-

тилационните отвори.) 
4.	 След изтичането на 1 минута прозвучава ли звуков сигнал? 
5.	 Водата в чашата гореща ли е? 

В случай че отговорът на някой от въпросите по-горе е “НЕ”, проверете дали фурната 
е включена в електрическата мрежа надлежно, както и дали прекъсвачът не е изго-
рял. Ако и двете обстоятелства са наред, проверете таблицата за отстраняване на 
неизправности по-долу. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Никога не изпълнявайте корекции, ремонти или моди-
фикации върху фурната самостоятелно. Извършването на всякакви ремонт-
ни дейности е опасно, освен ако не бъде осъществено от техник, обучен от 
SHARP. Това е от особена важност, тъй като засяга отстраняване на панела, 
осигуряващ защита срещу микровълновите лъчи.

•	 Уплътненията на вратата възпрепятстват изтичане на микровълни, но не предоста-
вят херметична изолация. Нормално е да виждате капчици вода, светлина, или да 
чувствате топъл въздух около вратата на фурната. Храните с високо съдържание на 
вода изпускат пара и създават конденз във вътрешността на вратата. Този конденз 
може да капе от фурната. 

•	 Ремонти и модификации: Не се опитвайте да работите с фурната, ако забележите, 
че не функционира правилно. 

•	 Външен капак и достъп до вътрешното осветление: Никога не сваляйте външния 
капак. Това е много опасно, заради частите през които протича високо напрежение, 
и които никога не бива да бъдат докосвани, поради вероятност от фатални послед-
ствия. 
Фурната не разполага с капак за достъп до вътрешното осветление. Ако крушката 
изгори, не се опитвайте да я сменяте самостоятелно, а се свържете със сервизен 
център, одобрен от SHARP.

	 ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ
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	 ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ

ТАБЛИЦА ЗА ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ
СЪМНЕНИЕ ОТГОВОР
Наличие на въздушно тече-
ние около вратата. 

Докато фурната работи, въздухът в нейната вътрешност 
циркулира. 
Уплътненията на вратата не затварят фурната херметиче-
ски, така че е възможно изпускане на въздух навън.

Във фурната се образува 
конденз, който е възможно 
да прокапе от вратата. 

Обикновено вътрешността на фурната е по-студена от 
приготвяната храна, така че парата, получена при готве-
нето, се полепва под формата на конденз върху по-сту-
дената повърхност. Количеството на парата зависи от съ-
държанието на вода в приготвяната храна. Някои храни, 
напр. картофи, съдържат високо количество вода.
Кондензът, затворен в стъклото на вратата, трябва да из-
чезне до няколко часа.

Просветване или искрене 
от вътрешността на фурна-
та по време на готвене. 

При приближаване на метален обект до вътрешността на 
фурната по време на работа възниква искрене. 
Възможно е това да направи повърхността по-груба, но 
не би предизвикало повреда в самата фурна. 

Искрящи картофи. Уверете се, че всички кълнове са отстранени, а картофи-
те са продупчени, поставени директно върху въртящата 
се чиния или в термоустойчив съд. 

Дисплеят свети, но панелът 
за управление не реагира 
на подаваните команди. 

Проверете дали вратата е добре затворена.

Готвенето се извършва 
прекалено бавно. 

Уверете се, че е избрано правилното ниво на мощност. 

Фурната издава шум. По време на готвене/размразяване микровълновата 
енергия протича на импулси. 

Външният капак е нагоре-
щен.

Капакът може да се нагорещи. Дръжте децата настрана.
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Увага: Ваша печ 
маркіравана 

наступным сімва-
лам. Гэта азначае, 
што скарыстаныя 

электрычныя і 
электронныя вы-
рабы не павінны 
ўтылізавацца са 
звычайнымі бы-
тавымі адходамі. 

Існуе асобная 
сістэма збору дад-
зеных прадуктаў.

A. Інфармацыя для Карыстальніка  
(прыватнае хатнее карыстанне) 

1. У Еўрапейскім Саюзе 
Увага: Для ўтылізацыі гэтай печы, калі ласка, не выкарыстоўвайце 
звычайныя сметніцы! 
Скарыстанае электрычнае і электроннае абсталяванне павінна 
быць утылізавана асобна і ў адпаведнасці з заканадаўствам, якое 
патрабуе належнай апрацоўкі, аднаўлення і перапрацоўкі такога 
абсталявання. 
У адпаведнасці з прынятым дзяржавамі-членамі заканадаўствам, 
прыватныя хатнія гаспадаркі ў дзяржавах ЕС могуць вярнуць ска-
рыстанае электрычнае і электроннае абсталяванне ў спецыяль-
ныя прызначаныя для гэтага месцы бясплатна*. 
У некаторых краінах * мясцовае прадстаўніцтва вытворцы можа 
прыняць скарыстаны прадукт бясплатна, калі Вы набываеце ана-
лагічны новы. 
*) Калі ласка, звяжыцеся з мясцовымі органамі ўлады для атры-
мання больш дакладнай інфармацыі. 
Калі Вашае скарыстанае электрычнае або электроннае абста-
ляванне мае батарэі або акумулятары, калі ласка, утылізуйце іх 
асобна загадзя ў адпаведнасці з мясцовымі патрабаваннямі. 
У выніку правільнага ўтылізавання гэтага прадукту, Вы дапамо-
жае забяспечыць неабходную апрацоўку, аднаўленне і пераапра-
цоўку адходаў і тым самым прадухіліць патэнцыйнае негатыўнае 
ўздзеянне на навакольнае асяроддзе і здароўе людзей, якія маглі 
б узнікнуць з-за няправільнага абыходжання з адходамі. 
2. У краінах за межамі ЕС 
Калі Вы жадаеце ўтылізаваць гэты прадукт, калі ласка, звяжыце-
ся з мясцовымі ўладамі і запытайцеся пра правільныя спосабы 
ўтылізацыі. 
Для Швейцарыі: Скарыстанае электрычнае або электроннае аб-
сталяванне можа быць вернута бясплатна дылеру, нават калі Вы 
не набываеце новы прадукт. Пункты збору пералічаныя на www.
swico.ch або www.sens.ch. 

В. Інфармацыя аб утылізацыі для бізнес-карыстальнікаў
1. У Еўрапейскім Саюзе 
Калі прадукт выкарыстоўваецца ў камерцыйных мэтах, і Вы хоча-
це ўтылізаваць яго: 
Калі ласка, звяжыцеся з мясцовым дылерам SHARP, які праінфар-
муе Вас аб прыманні прадукту. Вам могуць налічыць за выдаткі, 
звязаныя з утылізацыяй адходаў. Невялікія прадукты (і ў невялікіх 
колькасцях) могуць быць прыняты мясцовымі пунктамі па ўтылі-
зацыі. У Іспаніі: для утылізацыі скарыстаных вырабаў звярніцеся 
ў адпаведны пункт збору адходаў або мясцовыя органы ўлады. 
2. У краінах за межамі ЕС 
Калі Вы жадаеце ўтылізаваць гэты прадукт, калі ласка, звяжыцеся 
з мясцовымі ўладамі і запытайцеся аб правільных спосабах утылі-
зацыі. 
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	 ЯК ПРАЦУЕ ВАША ПЕЧ

Мікрахвалі падобны тэле- або радыёхва-
лям. 
Электрычная энергія пераўтвараецца 
ў мікрахвалёвую, якая напраўляецца ў 
сярэднюю частку працоўнай камеры 
праз хвалявод. Затым выпраменьвальнік 
мікрахваляў размяркоўвае мікрахвялёв-
ую энергію ў кожны кут працоўнай каме-
ры. 
Мікрахвалі не пранікаюць скрозь метал, 
таму печ мае металічны корпус і дробную 
металічную сетку на дзвярах. 
Падчас гатавання мікрахвалі часам ад-
скокваюць ад сценак печы. 

Мікрахвалі пранікаюць скрозь пэўныя 
матэрыялы, такія, як шкло, пластык, што 
дазваляе прадуктам награвацца. Глядзіце 
інфармацыю па прыдатнаму посуду на 
старонцы BY-23). 
Вада, цукар і тлушч, якія змяшчаюць хар-
човыя прадукты, паглынаюць мікрахвалі і 
выклікаюць іх вібрацыю ; у выніку трэння 
ствараецца цяпло. 
Награванне, ствараемае мікрахвалевай 
энергіяй, пачынаецца са знешніх аблас-
цей прадуктаў, перамяшчаючыся да цэн-
тру, як гэта адбываецца ва ўмовах кан-
вейцыйнага гатавання. З гэтай прычыны 
важна перавярочваць і перамешваць 
стравы, якія гатуюцца ў мікрахвалевай 
печы. 
Пасля завяршэння гатавання печ аўтама-
тычна спыняецца. 
Важнай асаблівасцю гатавання ў мікра-
хвалевай печы з'яўляецца час "адпачын-
ку", калі цяпло ў згатаваных стравах 
раўнамерна размяркоўваецца. 
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	 ЗМЕСТ

Назва мадэлі: R-344
Напружанне лініі пераменнага току : 230-240 В~, 50 Гц, адна фаза
Патрэбнае сілкаванне пераменнага току:  ЗВЧ : 1400 Вт
Выходная (выніковая) магутнасць:               ЗВЧ : 900 Вт (IEC 60705)
	  Рэжым эканоміі энергіі : менш за 1 Вт
Частата ЗВЧ : 2450 MГц*(група 2 / клас B)
Знешнія памеры (Ш) x (В) x (Г)** мм : 483 x 422 x 281
Памеры працоўнай камеры (Ш) x (В) x (Г)*** мм : 344 x 340 x 220
Ёмістасць печы : 25 л.***
Паваротны столік : ø270 мм/шкло
Вага : прыбл. 14,6 kg
Лампа печы : 20 Вт/230 Вт~

*	 Гэты прадукт адпавядае патрабаванням еўрапейскага стандарту якасці EN55011. 
Згодна з гэтым стандартам, дадзены выраб класіфікуецца як абсталяванне групы 2, 
класа В. Прыналежнасць да групы 2 азначае, што гэта прылада па сваім прызначэнні 
генеруе радыёчастотную энергію ў форме электрамагнітнага выпраменьвання для 
цеплавой апрацоўкі ежы. Прыналежнасць да класа В азначае, што гэта прылада можа 
выкарыстоўвацца у хатніх умовах. 

**	 Глыбіня не ўключае ручку. 
***	Ёмістасць разлічваецца шляхам вымярэння максімальнай шырыні, глыбіні і вышыні. 

Фактычная ёмістасць з'яўляецца меншай. 

	 У рамках палітыкі бесперапыннага паляпшэння, мы пакідаем за сабой права змяняць 
дызайн і тэхнічныя характарыстыкі без папярэдняга апавяшчэння. 

	 ТЭХНІЧНЫЯ ХАРАКТАРЫСТЫКІ
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	 ПЕЧ І АКСЭСУАРЫ
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АКСЭСУАРЫ 
Праверце наяўнасць наступных акс-
эсуараў:
( 1 3 )  П а в а р о т н ы  с т о л і к  ( 1 4 ) 
Падстаўка паваротнага століку(15) 
Муфта
Пастаўце падстаўку паваротнага 
століку ў цэнтры падлогі печы, каб 
яна магла свабодна круціцці вакол 
зчэпкі. Пасля пастаўце паваротны 
столік на падстаўку, каб ён шчыльна 
замацавалася на зчэпцы.
К а б п а з б е г н у ц ь п а ш к о д ж а н н я 
століку, сачыце, каб талеркі і кантэй-
неры не чапляліся за абадок століку 
падчас вымання іх з печы.
УВАГА: Калі вы заказваеце дадатко-
выя аксэсуары, калі ласка, згадайце 
назву дэталі і назву мадэлі ваша-
му дылеру або ўпаўнаважанаму 
сэрвіс-агенту SHARP.

ЗАЎВАГІ:
•	 Пакрыццё хвалявода вельмі крохкае. Варта праяўляць асцярожнасць падчас чысткі 

печы, каб не пашкодзіць яе.
•	 Заўсёды сачыце за тым, каб паваротны столік і ролікавая апора былі ўсталяваныя 

правільна. Некарэктна ўсталяваны паваротны столік можа стукаць, круціцца 
неналежным чынам, што можа прывесці да пашкоджання печы.

•	 Уся ежа і посуд мусяць быць пастаўленыя на паваротны столік для прыгатавання.

ПЕЧ
1. 	 Дзвярная ручка
2.	 Лямпа печы 
3.	 Дзвярныя завесы
4. 	 Дзвярныя засоўкі
5. 	 Дзверца  
6.	 Дзвярныя затворы і затворныя 

паверхні
7.	 Вал матора паваротнага століку
8. 	 Корпус печы  
9. 	 Панэль кіравання
10. 	 Пакрыццё хвалявода (НЕ 

ЗНІМАЙЦЕ)  
11.	 Кабель сілкавання
12.	 Знешні корпус печы

13. Паваротны 
столік 

(шкляны)

15. Муфта 14.	Падстаўка 
паваротнага  
століку
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	 ПАНЭЛЬ КІРАВАННЯ

1.�ЛІЧБАВЫ ДЫСПЛЕЙ І ІНДЫКАТАРЫ: 

 	 ІНДЫКАТАР ЗВЧ

	 Індыкатар ТАЙМЕРА ЗАТРЫМКІ

	 Індыкатар КУХОННАГА ТАЙМЕРА

	 Індыкатар РАЗМАРОЖВАННЯ

	 Індыкатар АХОВЫ АД ДЗЯЦЕЙ

	 Індыкатар АЎТАМЕНЮ

	�Індыкатар 
ШМАТСТУПЕНЕВАЙ ГАТОЎКІ 

2.�ІНДЫКАТАРЫ АЎТАМЕНЮ 

	 АЎТАРАЗАГРЭЎ

	 АЎТАРАЗМАРОЖВАННЕ

	 БУЛЬБА Ў МУНДЗІРАХ

	 НАПОІ

	 ПІЦА

	 СУП

	 КАША

	 ПАПКОРН

	 ЗАМАРОЖАНАЯ ГАРОДНІНА

	 РЫС

	 СПАГЕЦІ

	 РЫБА

3. Кнопка МЕНЮ
4. Кнопка СТОП/АЧЫСЦІЦЬ
5. Кнопка СІЛКАВАННЕ
6. �Кнопка ПАПЯРЭДНІЯ НАЛАДЫ/

ГАДЗІННІК
7. Рэгулятар
8. �Ручка ўводу лічбаў (кнопка пуску/

хуткага пуску)
Варочайце, каб увесці час гатавання, 
час, вагу і выкарыстоўваць аўтаменю. 
Націсніце для пацверджання і пачніце 
выконваць налады.

1

2

3

4

5

6

7

8
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УВАЖЛІВА ПРАЧЫТАЙЦЕ І ЗАХАВАЙЦЕ НА БУДУЧЫНЮ 

1.	 Гэтая печ павінна размяшчацца толькі на цвёрдай, це-
плаўстойлівай паверхні. Яна не прызначана для ўбу-
давання ў кухонны гарнітур. Не стаўце печ у шафу. 

2.	 Дзверы печы могуць награвацца падчас працы. Змяс-
ціце печ на вышыні мінімум 85 см ад падлогі. Сачыце, 
каб дзеці не мелі дасягу да гарачай печы і не апякліся. 

3.	 Увага: не датыкайцеся да плоскага латку адразу пасля 
прыгатавання ежы, таму што ён можа быць гарачым.

4.	 Забяспечце наяўнасць мінімум 30 см. вольнага прас-
тору над печчу. 

5.	 Забараняецца выкарыстання гэтай прылады дзець-
мі ва ўзросце да 8 гадоў, а таксама асобамі з абме-
жаванымі магчымасцямі, парушанымі сэнсарнымі і 
псіхічнымі здольнасцямі; асобам без досведу працы 
з прыладай ці не дасведчаным, як яе выкарыстоўва-
ць, за выключэннем выпадкаў, калі прылада выка-
рыстоўваецца названымі асобамі пад наглядам або 
кіраваннем асоб, якія забяспечваюць бяспечнае вы-
карыстанне і разуменне рызык, звязаных з ім. Дзеці 
не павінны гуляць з прыладай. Ачыстка і абслу-
гоўванне ажыццяўляцца толькі дзецьмі ва ўзросце 
8 гадоў і старэй і толькі пад наглядам дарослых. 

6.	 Трымайце прыладу і яе электрадрот у месцы, неда-
сяжным для дзяцей да васьмі гадоў узростам. 

7.	 Увага: Дазваляйце дзецям карыстацца печчу без 
кантроля дарослых толькі калі ім былі дадзены на-
лежныя інструкцыі, і дзіця можа выкарыстоўваць 
печ бяспечным спосабам і разумее наступствы ня-
правільнага выкарыстання. 

8.	 Увага: Некаторыя часткі печы могуць награвацца 
падчас працы. Дзеці малодшага ўзросту не павінны 
мець доступ да печы. 

9.	 Увага: Калі дзверы або дзвярныя затворы пашкод-
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жаныя, печчу карыстацца нельга, пакуль пашкод-
жанне не выпраўлена кампетэнтным спецыялістам. 

10.	Увага: Ніколі не спрабуйце наладзіць, адраманта-
ваць ці змяніць канфігурацію печы самастойна. Для 
любой асобы, акрамя кампетэнтнага спецыяліста, 
небяспечна выконваць любыя аперацыі, якія праду-
гледжваюць зняцце крышкі, якая забяспечвае аба-
роненасць ад уздзеяння ЗВЧ-энергіі. 

11.	Калі кабель сілкавання пашкодзіцца, ён павін-
ны быць заменены спецыяльным шнурам. Замена 
павінна ажыццяўляцца ўпаўнаважаным сэрвіс-аген-
там SHARP. 

12.	Увага: Вадкасці і іншыя прадукты нельга награваць 
у запячатаных кантэйнерах, паколькі яны могуць 
выбухнуць. 

13.	Мікрахвалевы нагрэў напояў можа прывесці да за-
трыманага каляхавання, таму з кантэйнерамі неаб-
ходна абыходзіцца асцярожна пры выманні іх з печы. 

14.	Не гатуйце яйкі ў шкарлупіне, а таксама не награвай-
це згатаваныя ўкрутую яйкі ў мікрахвалевай печы, 
паколькі яны могуць выбухнуць нават пасля выклю-
чэння печы. Каб зварыць або разагрэць вараныя яйкі, 
пракаліце жаўткі і бялкі, каб яйкі не выбухнулі. На-
крашыце і ачысціце ад шкарлупы згатаваныя ўкрутую 
яйкі перад награванем іх у мікрахвалевай печы. 

15.	Посуд павінен быць правераны на прыдатнасць для 
выкарыстання ў мікрахвалевай печы. Гл. стар. BY-23. 
Выкарыстоўвайце толькі бяспечныя кантэйнеры і 
посуд на мікрахвалевых рэжымах. 

16.	Змесціва бутэлек і слоічкаў для дзіцячага харчаван-
ня перад награваннем павінна быць перамешанае 
або ўзбаўтанае. Правярайце тэмпературу прадуктаў 
перад спажываннем, каб пазбегнуць апёкаў. 

17.	Дзверцы, знешняя паверхня, працоўная камера, по-
суд і аксэсуары могуць моцна награвацца падчас 
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выкарыстання.
18.	Будзьце асцярожнымі, каб пазбегнуць датыкання 

да гэтых дэталяў. Каб прадухіліць апёкі, заўсёды вы-
карыстоўвайце тоўстыя пальчаткі. Перад пачаткам 
чысткі ўпэўніцеся, што яны халодныя. Пры награ-
ванні прадуктаў харчавання ў пластыкавых або па-
пяровых кантэйнерах сачыце за працай печы з-за 
магчымасці ўзгарання.. 

19.	Пры з'яўленні дыму, выключце печ ці адключыце яе 
ад сеткі; трымайце дзверы зачыненымі, каб заглушы-
ць агонь. 

20.	Чысціце печ рэгулярна і выдаляйце скапленні бруду.
21.	Хібы ў чыстцы могуць прывесці да скарачэння жыц-

цёвага цыклу прыстасавання ці рызыкі небяспекі. 
22.	Не выкарыстоўвайце моцныя абразіўныя мыючыя 

сродкі ці вострыя металічныя рэчы для чысткі шкла 
ў дзверцы печы, бо тое прывядзе да ягонага паш-
коджання. 

23.	Не ўжывайце паравыя ачышчальнікі. 
24.	Інструкцыі па ачыстцы дзвярных затвораў, сценак 

печы і сумежных частак прыведзены на старонцы 
BY-24. 

25.	Прылада прызначаная для выкарыстання ў хатнім 
быце і падобных умовах. Да прыкладу: 
-	кухні для супрацоўнікаў у крамах, офісах і іншых 

працоўных месцах; 
- гасцямі гатэляў, матэляў, іншых месцаў адпачынку; 
- прыватных фермерскіх дамах; 
-	хостэлах і B&B матэлях. 

26.	Увага: Дэталі гэтай прылады награваюцца падчас 
працы. Будзьце асцярожныя! НЕ дакранайцеся да 
награвальных элементаў. Забараняецца выкары-
станне дзецям ва ўзросце да 8 гадоў без пастаяннага 
нагляду дарослых. 

27.	Падчас працы прылада становіцца гарачай. Трэба 
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быць асцярожнымі, каб пазбегнуць дакранання да на-
граваьных элементаў, якія знаходзяцца ўнутры печы. 

28.	Некаторыя часткі печы могуць награвацца падчас 
працы. Дзеці малодшага ўзросту не павінны мець 
доступ да печы. 

Каб пазбегнуць рызыкі ўзгарання:
1.	 Мікрахвалевая печ не павінна заставацца без на-

гляду падчас працы. Занадта высокі ўзровень ма-
гутнасці або занадта доўгі патрачаны на гатаванне 
час можа перагрэць печ і стаць прычынай пажару. 

2.	 Электрычная разетка павінна быць лёгкадаступнай, 
кабы печ магла быць лёгка адключана ад сілкавання 
ў надзвычайных сітуацыях. 

3.	 Сілкаванне пераменнага току павінна быць 230-
240 В~, 50 Гц, з засцерагальнікам або аўтаматычным 
выключальнікам 13A.

4.	 Печ павінна падключацца да асобнай электрычнай сеткі. 
5.	 Не размяшчайце печ у месцах генерацыі цяпла, на-

прыклад, побач са звычайнай духоўкай. 
6.	 Таксама не стаўце печ у месцах з высокай вільготнасцю. 
7.	 Не захоўвайце і не выкарыстоўвайце печ на адкры-

тым паветры. 
8.	 Сачыце за чысцінёй пакрыцця хвалявода, унутра-

нага корпуса печы і паваротнага століку пасля вы-
карыстання. Яны павінны быць сухімі і свабоднымі 
ад тлушчу. Застылы тлушч можа перагрэцца і стаць 
прычынай задымлення або ўзгарання. 

9.	 Не стаўце палкія матэрыялы паблізу печы або вен-
тыляцыйнай адтуліны. 

10.	Не блакуйце вентыляцыйныя адтуліны. 
11.	Здыміце ўсе металічныя пломбы, драты і г.д. з пра-

дуктаў харчавання і харчовых пакетаў. Іскрэнне на 
металічнай паверхні можа прывесці да пажару. 

12.	Не выкарыстоўвайце мікрахвалевую печ для награ-
вання алею для фрыцюра. Тэмпература не паддаец-

R-344_OM_EAST.indb   9 2017-06-09   07:10:58



BY-10

BY

	 ІНСТРУКЦЫІ ПА БЯСПЕЦЫ

ца кантролю, і масла можа загарэцца. 
13.	Каб зрабіць папкорн, выкарыстоўвайце толькі спе-

цыяльныя пакеты для мікрахвалевых печаў. 
14.	Не захоўвайце ежу або іншыя прадметы ўнутры печы. 
15.	Праверце наладкі пасля запуску для забеспячэння 

найлепшага функцыянавання печы. 
16.	Для таго, каб пазбегнуць перагрэву і ўзгарання, асабліва 

пільна сачыце за печчу падчас гатавання страў або на-
гравання прадуктаў з высокім зместам цукру і тлушчу, 
напрыклад, каўбасы, пірагоў або каляднага пудынгу. 

17.	Глядзіце падказкі ў інструкцыі па эксплуатацыі 
Каб пазбегнуць магчымых траўмаў 
1.	 УВАГА: 
	 Не ўжываце пашкоджаную або няспраўную печ. Калі ла-

ска, праверце наступныя дэталі перад выкарыстаннем: 
a)	Дзверы: упэўніцеся, што дзверы зачыняюцца 

правільна, і яны не дэфармаваныя. 
б)	Петлі і дзвярныя затворы: упэўніцеся, што яны не 

зламаныя і не пашкоджаныя. 
в)	Дзвярныя затворы і затворныя паверхні: упэўніце-

ся, што яны не пашкоджаныя. 
г)	Унутраны корпус печы і дзверы: упэўніцеся, што 

няма ўвогнутасцяў. 
д)	Кабель сілкавання і штэпсель: упэўніцеся, што яны 

не пашкоджаныя. 
2.	 Не ўключайце печ з адчыненымі дзвярыма і не змя-

няйце дзвярныя затворы ні ў якім разе. 
3.	 Не ўключайце печ, калі між дзвярнымі затворамі і за-

творнымі паверхнямі знаходзіцца пабочны аб'ект. 
4.	 Не дапускайце пападання змазкі або бруда на дзвяр-

ныя затворы і сумежныя дэталі. Чысціце печ рэгуляр-
на і выдаляйце любыя адклады ежы. Выконвайце ін-
струкцыі раздзела "ДОГЛЯД І ЧЫСТКА" на стар. BY-24. 

5.	 Асобы, якія ўжываюць ЭЛЕКТРАКАРДЫЁСТЫМУЛЯ-
ТАР, павінныя пракансультавацца са сваім урачом 
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або вытворцай кардыёстымулятара наконт мераў 
засцярогі пры ўжыванні мікрахвалевых печаў. 

Каб пазбегнуць магчымасці паражэння электрыч-
ным токам 
1.	 Ні пры якіх абставінах не знімайце знешні корпус печы. 
2.	 Не дапускайце разліву вадкасцяў або пападання 

пабочных прадметаў у дзвярныя затворы або вен-
тыляцыйныя адтуліны. У такім выпадку адразу вы-
ключыце і адключыце печ ад сеткі і звяжыцеся з 
аўтарызаваным сэрвісам SHARP. 

3.	 Не апускайце кабель сілкавання і штэпсель у ваду 
або любую іншую вадкасць. 

4.	 Не дазваляйце кабелю электрасілкавання звешвац-
ца цераз край стала або рабочай паверхні. 

5.	 Не дазваляйце кабелю сілкавання дакранацца да на-
грэтых паверхняў, у тым ліку да задняй часткі печы. 

6.	 Не спрабуйце замяніць лампу печы або дазволіць 
зрабіць гэта любой асобе, акрамя ўпаўнаважаных 
агентаў SHARP. Калі лямпа печы перагарыць, звяр-
ніцеся да прадаўца або да аўтарызаванага агента 
SHARP. 

Каб пазбегнуць магчымых выбухаў і раптоўнага кіпення: 
1.	 Ніколі не выкарыстоўвайце запячатаныя кантэйне-

ры. Зніміце пакрыццё перад выкарыстаннем. Герме-
тычна запячатаны кантэйнер можа выбухнуць з-за 
высокага ціску нават пасля выключэння печы. 

2.	 Будзьце асцярожнымі пры награванні вадкасцяў у 
мікрахвалевай печы. Выкарыстоўвайце кантэйнеры 
з шырокім горлам для выхаду бурбалак. 

	 Ніколі не награвайце вадкасці ў кантэйнерах з 
вузкім горлам, такіх, як дзіцячыя бутэлькі, бо 
гэта можа прывесці да вывяржэння змесціва з 
кантэйнера пры награванні і выклікаць апёкі. 

	 Для прадухілення раптоўнага вывяржэння кіпячай 
вадкасці і магчымага апёку: 
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1.	Не выкарыстоўвайце занадта шмат часу для гатавання. 
2.	Узбоўтайце вадкасць перад нагрэвам/разагрэвам. 
3.	Рэкамендуем паставіць у кантэйнер шкляную па-

лачку або аналагічную прыладу (не металічную) 
падчас нагрэву вадкасцяў. 

4.	Пакіньце вадкасць мінімум на 20 секунд у печы 
пасля гатоўнасці, каб прадухіліць закіпанне і рас-
пырскванне. 

3.	 Перад гатаваннем пракалвайце скуру такіх прадуктаў, 
як бульба, каўбаса і садавіна, каб яны не выбухнулі. 

Каб пазбегнуць магчымых апёкаў 
1.	 Выкарыстоўвайце спецыяльныя трымальнікі або паль-

чаткі пры зняцці стравы з печы, каб прадухіліць апёкі. 
2.	 Заўсёды адкрывайце кантэйнеры, пакеты з папкор-

нам, кулінарныя пакеты і г.д. далёка ад твару і рук, 
каб пазбегнуць апёкаў парай і вывяржэння кіпення. 

3.	 Каб пазбегнуць апёкаў, заўсёды правярайце тэмпе-
ратуру страў і перемешвайце іх перад падачай на 
стол. Сачыце ўважліва за тэмпературай ежы і напо-
яў, прызначаных дзецям і пажылым людзям. Тэмпе-
ратура кантэйнера не супадае з тэмпературай змес-
ціва; заўсёды правярайце тэмпературу страваў. 

4.	 Заўсёды адыходзьце ад дзвярэй печы пры іх адкрыц-
ці, каб пазбегнуць апёкаў ад пары і цяпла. 

5.	 Пакрашыце фаршыраваныя запечаныя стравы пасля 
гатавання для выпуску пары і каб пазбегнуць апёкаў. 

Выкарыстанне печы дзецьмі 
1.	 Не дазваляйце торгацца або гайдацца на дзверцы печы. 
2.	 Дзецям трэба даваць усе важныя ўказанні па бяспе-

цы: неабходнаcць выкарыстання трымальнікаў, ас-
цярожнае зняцце вечкі; наданне асаблівай ўвагі ўпа-
коўцы, напрыклад для смажання, паколькі яна можа 
быць вельмі гарачай. 

Іншыя папярэджанні 
1.	 Не змяняйце канфігурацыю печы ні ў якім выпадку. 

R-344_OM_EAST.indb   12 2017-06-09   07:10:58



BY-13

	 ІНСТРУКЦЫІ ПА БЯСПЕЦЫ

2.	 Не рухайце печ падчас працы. 
3.	 Гэтая печ прызначана толькі для хатняга ўжывання і 

толькі для гатавання ежы. Яна не прызначана для ка-
мерцыйных мэтаў або лабараторнага выкарыстання. 

Каб забяспечыць бесперабойную працу Вашай печы 
і пазбегнуць пашкоджанняў:
1.	 Ніколі не ўключайце пустую печ, за выключэннем 

выпадкаў, калі гэта рэкамендавана інструкцыяй па 
эксплуатацыі. Гэта можа пашкодзіць печ. 

2.	 Пры выкарыстанні посуду для смажання або самана-
гравальнага матэрыялу, заўсёды кладзіце іх на тэрмо-
стойкі ізалятар, такі як фарфоравая шклянка, для пра-
духілення пашкоджання паваротнага століку праз 
цеплавую нагрузку. Тэрміны для падагрэву, пазнача-
ныя ў рэцэптах страў, не павінны быць перавышаны. 

3.	 Не выкарыстоўвайце металічны посуд ці прылады, 
што адлюстроўваюць ЗВЧ хвалі і могуць прывесці 
да ўзнікнення электрычнай аркі. Выкарыстоўвайце 
толькі падстаўку і ролікавую апору, што адмыслова 
прызначаныя для печы. Не выкарыстоўвайце печ 
без паваротнага століку. 

4.	 Не кладзіце ніякія аб'екты на корпус печы падчас працы. 
УВАГА: 
Калі Вы не ведаеце, як падключыць печ, звярніцеся да 
кваліфікаваных электрыкаў. Ні вытворца, ні прадавец не 
нясуць адказнасці за шкоду, прычыненую печы, або цялес-
ныя пашкоджанні ў выніку невыканання правілаў пра-
цэдуры падключэння. Вадзяная пара або кроплі могуць 
фарміравацца на сценцы печы, вакол дзвярных затвораў і 
затворных паверхняў. Гэта нармальная з'ява і не з'яўляецца 
сведчаннем цечы ў мікрахвалевай печы або няспраўнасці. 
КАМПЛЕКТ ДЛЯ ЎБУДАВАННЯ 
Камплект для ўбудавання гэтай печы адсутнічае. 
Печ зробленая толькі для выкарыстання ў якасці асоб-
най прылады.
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1.	Выміце ўсе ўпаковачныя матэрыялы з працоўнай ка-
меры печы, а таксама плёнку з яе паверхні. Праверце 
печ на наяўнасць якіх-небудзь пашкоджанняў. 

2.	Стаўце печ на роўную ўстойлівую паверхню, дастаткова 
моцную, каб вытрымець вагу печы і найбольшы вес пра-
дуктаў, што могуць ў ёй гатавацца. Не стаўце печ у шафу. 

3.	Абярыце месца, дастатковае для забеспячэння пэўнай 
колькасці вольнай прасторы для уваходнай і выход-
най вентыляцыі. Задняя сценка прылады мусіць быць 
павёрнутая да сцяны. 
•	 Пакіньце па 20 см вольнай прасторы па бакох і ззаду 

ад печы, каб забяспечыць вольную цыркуляцыю паве-
тра. 

•	Пакіньце не меньш за 30 см вольнай прасторы над 
печчу. 

•	Не здымайце ножкі з нізу печы. 
•	Блакаванне вентыляцыі можа пашкодзіць печ. 
•	Стаўце печ як мага далей ад радыё і ТВ. Праца печы 

можа ўплываць на якасць сігналаў радыё ці ТВ. 

0 см
30 см

мін. 
85 см

20 см
20 см

4.	Дзверы печы могуць награвацца падчас працы. Змясціце 
печ на вышыні мінімум 85 см ад падлогі. Сачыце, каб 
дзеці не мелі дасягу да гарачай печы і не апякліся.

5.	Бяспечна падключыце печ у стандартную электрыч-
ную разетку з зазямленнем. 

Увага: Не стаўце печ у месцах дзе спёка, вадкасць або 

мін. 85 cм
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высокая вільготнасць (каля звычайнай печы) ці ля лёг-
каузгаральных прадметаў (шторы). 
Не блакуйце вентыляцыйныя адтуліны. 
Не стаўце нічога на верх печы. 
ПАДКЛЮЧЭННЕ ДА ЭЛЕКТРЫЧНАЙ СЕТКІ 
•	 Не дапушчайце трапляння вады на шнур сілкавання 

або штэпсельны відэлец. 
•	 Устаўляйце штэпсельны відэлец у разетку належным чы-

нам. 
•	 Не ўключайце ў разетку, да якой падлучана печ, іншыя 

прылады, выкарыстоўваючы адаптэр. 
•	 Калі кабель сілкавання будзе пашкоджаны, каб паз-

бегнуць небяспекі, яго замена павінна выконвацца ў 
аўтарызаваным сервісным цэнтру Sharp або асоамі с 
належнай кваліфікацыяй. 

•	 Падчас вымання штэпсельнага відэльцу з разеткі заў-
сёды бярыцеся за відэлец і ніколі не цягніце за шнур 
сілкавання або элементы злучэння ўнутры відэльца. 

•	 Калі штэпсельны відэлец Вашай печы з'яўляецца раз-
борным, і разетка ў Вашым доме з'яўляецца несумяш-
чальнай з штэпсельным відэльцам печы, выдаліце від-
элец належным чынам (не зразайце яго). 

•	 Калі штэпсельны відэлец Вашай печы з'яўляецца не-
разборным, і разетка ў Вашым доме з'яўляецца несу-
мяшчальнай з штэпсельным відэльцам печы, зрэжце 
відэлец. 

УВАГА: ГЭТАЯ ПРЫЛАДА ПАВІННА БЫЦЬ 
ЗАЗЕМЛЕНА 
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Уключыце печ. На дысплэі адлюструецца значэнне “1:00” і “ ”, і будзе чутны адзіночны 
гукавы сігнал. 
Гэтая мадэль абсталяваная таймерам і печ выкарыстоўвае меньш за 1 Вт у рэжыме 
чакання. 
Каб наладзіць гадзіннік, глядзіце інструкцыі, прыведзеныя ніжэй. 

У Вашай печы маецца лічбавы гадзіннік, вы можаце ўсталяваць фармат часу 24 ці 12 у 
рэжыме чакання.
1.	 Націсніце адзін раз кнопку ПАПЯРЭДНІЯ НАЛАДЫ/ГАДЗІННІК, на дысплэі з'явіцца “ 

Hr 24”, і загарыцца індыкатар часу “ ”.
2.	 Націсніце два разы кнопку ПАПЯРЭДНІЯ НАЛАДЫ/ГАДЗІННІК, на дысплэі з'явіцца “ 

Hr 12”, і загарыцца індыкатар часу “ ”. 
3.	 Пасля абрання фармату часу павярніце ручку ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ ПУСК), каб 

увесці час, адзін раз націсніце на кнопку ПАПЯРЭДНІЯ НАЛАДЫ/ГАДЗІННІК для па-
цверджання.

4.	 Павярніце ручку ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ ПУСК) для настройкі хвілін, уведзены 
час мусіць быць у прамежку ад 0 да 59.

5.	 Націсніце на кнопку ПАПЯРЭДНІЯ НАЛАДЫ/ГАДЗІННІК, каб уключыць гадзіннік. На 
дысплэі агарыцца іконка лічбавага часу “ : ”, і індыкатар гадзінніка знікне.

ЗАЎВАГІ: 
•	 Калі падчас наладкі гадзінніка націснуць кнопку СТОП/АЧЫСЦІЦЬ, печ вернецца да 

папярэдніх наладак.
•	 Калі падчас працы печы быў перапынак у электрасілкаванні, дысплэй будзе адлю-

строўваць "0:00" пасля ўзнаўлення сілкавання. Калі перапынак здарыцца падчас га-
тавання, праграма будзе выдалена.

•	 У працэсе гатавання націсніце адзін раз на кнопку ПАПЯРЭДНІЯ НАЛАДЫ/ГАДЗІН-
НІК, і на табло на 2-3 секунды будзе выведзены бягучы час.

	 ПЕРАД ПАЧАТКАМ РАБОТЫ

	 НАЛАДКА ГАДЗІННІКА
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Вашая печ мае 6 узроўняў магутнасці. Каб выставіць патрэбны, глядзіце інструкцыю ніжэй.

Для ўстаноўкі ўзроўню магутнасці 
ЗВЧ:

Вадкакры-
сталічны 
дысплэй

магутнасць 
мікрахваляў

•	 Націсніце адзін раз кнопку СІЛКАВАН-
НЕ, на дысплэі высветліцца значэнне 
100%, і ў той самы час загарацца інды-
катары мікрахваляў “ ’’ і і “ ’’.

•	 Націсніце на кнопку СІЛКАВАННЕ для 
змены ўзроўню магутнасці (на дыс-
плэі павінен адлюстравацца патрэбны 
ўзровень). 

•	 Для ўключэння печы павярніце ручку 
ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ ПУСК) для 
настройкі часу гатавання і націсніце 
на ручку ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ 
ПУСК). 

•	 Каб праверыць бягучы ўзровень ма-
гутнасці падчас гатавання, націсніце 
на кнопку СІЛКАВАННЕ, бягучы ўзро-
вень будзе паказаны напрацягу 4 се-
кундаў. Печ працягне адлічваць час, 
не гледзячы на паказ узроўню магут-
насці.

ВЫСОКІ=
100 %
90 %

СЯРЭДНЕ-ВЫСОКІ =
80 %
70 %

СЯРЭДНІ =
60 %
50 %

СЯРЭДНЕ-НІЗКІ =
40 %
30 %

НІЗКІ
20 %
10 %

00 %

Звычайна прымяняюцца наступныя рэкамендацыі:

100%/90% - ВЫСОКІ ўзровень, выкары-
стоўваецца для хуткага гатавання або 
награвання страў , такіх, як запяканкі, га-
рачыя напоі, гародніна і г.д.
80%/70% - СЯРЭДНЕ-ВЫСОКІ ўзровень, 
выкарыстоўваецца для гатавання страў 
з больш шчыльных прадуктаў, такіх, як 
смажанае мяса, мясны рулет, а таксама 
для больш далікатных страў, такіх, як сы-
рны соус і бісквіты. У гэтым скарочанам 
рэжыме соус не будзе кіпець, і стравы бу-
дуць гатавацца раўнамерна.

60%/50% - СЯРЭДНІ ўзровень, для хар-
човых прадуктаў, якія патрабуюць пра-
цяглага часу гатавання, напрыклад, 
стравы з ялавічыны. Згатаванае ў гэтым 
рэжыме мяса будзе больш пяшчотным.
40%/30% - СЯРЭДНЕ-НІЗКІ ўзровень, 
рэжым размарожвання) ужываецца для 
раўнамернага размарожвання прадук-
таў. Гэты рэжым таксама ідэальна пады-
ходзіць для рысу, макаронных вырабаў, 
пельменяў і заварнога крэма.
20%/10% - НІЗКІ ўзровень, для далікат-
нага размарожвання, напрыклад, канды-
тарскіх вырабаў.
00% - для ахалоджвання працоўнай камеры.

	 УЗРОЎНІ ЗВЧ-МАГУТНАСЦІ
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	 ЗВЧ-ГАТАВАННЕ

Адкрыццё дзвярэй: 
Для таго, каб адкрыць дзверы, націсніце на кнопку адкрыцця дзвярэй. 
Запуск печы: 
У залежнасці ад тыпу прадуктаў і патрабуемых канчатковых вынікаў, пакладзіце 
прадукты ў адпаведным кантэйнеры, затым памясціце кантэйнер на паваротны столік, 
або памясціце прадукты непасрэдна на столік. Зачыніце дзверцу і націсніце ручку 
ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ ПУСК) пасля абрання патрэбнага рэжыму гатавання.
Як толькі праграма гатавання наладжаная, і кнопка ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ ПУСК) 
не націснутая 20 секунд, праграма будзе адмененая.
Ручка ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ ПУСК) усіць быць націснутая для працягу гатавання, 
калі ў працэсе гатавання дзверца была адчынена. Калі кнопка націснутая паспяхова, 
будзе чутны гукавы сігнал. Калі сігналу няма, кнопка недастаткова націснутая.
Выкарыстоўвайце кнопку СТОП/АЧЫСЦІЦЬ, каб: 
1.	 Сцерці памылкі пры праграмаванні. 
2.Спыніць печ часова падчас гатавання. 
3.	 Каб адмяніць праграму падчас гатавання, двойчы націсніце кнопку СТОП/

АЧЫСЦІЦЬ.
4.	 Каб уключыць або выключыць рэжым аховы ад дзяцей (глядзіце старонку BY-19). 

Ваша печ можа быць запраграміравана на тэрмін да 95 хвілін (95:00).

Мера задання часу гатавання ці размарозкі 
вар'іруецца ад 10 секундаў да 5 хвілінаў.
Гэта залежыць ад поўнага часу гатавання/
размарозкі, як пазначана ў табліцы.

Час гатавання 

0-5 хвілін
5-10 хвілін
10-30 хвілін
30-95 хвілін 

Адзінка 
павелічэння 
10 секундаў
30 секундаў
1 хвіліна
5 хвілін

РУЧНОЕ ГАТАВАННЕ/РУЧНАЯ РАЗМАРОЗКА 
•	 Увядзіце час гатавання і ўзровень магутнасці ЗВЧ 100% ці 20% для гатавання ці 

размарозкі (глядзіце старонку BY-17) 
•	 Перамяшайце або перавярніце страву, калі неабходна, 2 - 3 разы падчас гатавання. 
•	 Пасля завяршэння гатавання накрыйце страву і пакіньце, калі рэкамендавана. 
•	 Пасля размарожвання накрыйце ежу алюмініевай фальгой і пакіньце, пакуль 

прадукт не размарозіцца цалкам. 
Прыклад: 
Для гатавання на працягу 2 хвілін і 30 секунд на магутнасці ЗВЧ P80 (80%).
1.	 Націсніце 

на кнопку 
СІЛКАВАННЕ. 
Высветліцца 
значэнне 100%.

2.	 Націсніце 
на кнопку 
СІЛКАВАННЕ, 
каб абраць 
узровень 
магутнасці 80%.

3.	 Увядзіце час 
гатавання, 
варочаючы 
ручку ЎВОД 
(кнопка ПУСК/
ХУТКІ ПУСК).

4.	 Націсніце на ручку 
ЎВОД (кнопка ПУСК/
ХУТКІ ПУСК), каб 
пачаць гатаванне. 
(На дысплэі будзе 
паказвацца зваротны 
адлік на працягу 
запраграмаванага 
часу.)
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УВАГА: 
•	 Калі печ будзе ўключана, загарыцца лампа.
•	 Калі Вы адчыніце дзверцу печы падчас гатавання (напрыклад, каб перамяшаць або 

перавярнуць ежу), адлік часу аўтаматычна спыніцца і працягнецца толькі калі Вы 
зачыніце дзверцу і націснеце на ручку ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ ПУСК).

•	 Калі гатаванне/размарожванне скончанае, на дысплэі адлюструецца слова “End” 
("Канец"). Адкрыйце дзверцу печы або націсніце любую кнопку, і на дысплэі знікне 
бягучы час, пры ўмове, што ён быў наладжаны.

•	 Калі Вы хочаце даведацца пра ўзровень магутнасці міркахваляў падчас гатавання, 
націсніце на кнопку СІЛКАВАННЕ. Бягучы ўзровень адлюструецца цягам 3 секундаў.

1.	 ПАПЯРЭДНІЯ НАЛАДЫ
З дапамогай гэтай функцыі Вы можаце задаць патрэбную праграму, і мікрахвалёвая печ 
пазней аўтаматычна пачне працаваць на абранай праграме.
•	 У рэжыме чакання задайце патрабуемую праграму гатавання.
•	 Націсніце на кнопку ПАПЯРЭДНІЯ НАЛАДЫ/ГАДЗІННІК, на дысплэі адлюструецца 

бягучы час, і загарыцца індыкатар таймеру затрымкі.
•	 Павярніце ручку ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ ПУСК), каб усталяваць гадзіну, калі 

патрэбны пуск праграмы.
•	 Націсніце адзін раз на кнопку ПАПЯРЭДНІЯ НАЛАДЫ/ГАДЗІННІК, павярніце ручку 

ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ ПУСК), каб усталяваць хвіліны.
•	 Націсніце на ручку ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ ПУСК) для пацверджання. Па сканчэнні 

ўсталяванага часу сістэма аўтаматычна ўключыць праграму, якая была зададзена.

УВАГА: 
•	 У бягучым стане адзін раз націсніце на кнопку ПАПЯРЭДНІЯ НАЛАДЫ/ГАДЗІННІК, 

бягучы час гатавання будзе паказвацца 5 секунд. Для адмены бягучай функцыі 
можна нажаць кнопку СТОП/АЧЫСЦІЦЬ.

•	 Гэтую функцыю нельга выкарыстоўваць для хуткага пуску і размарожвання.

2.	 ПУТКІ ПУСК 
Прамы пуск 
Вы можаце пачаць гатаванне на ўзроўні 100% цягам 30 секундаў, націснуўшы кнопку 
ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ ПУСК). Гатаванне пачнецца адразу ж, і кожнае націсканне 
гэтай кнопкі падоўжыць час гатавання на 30 секундаў.
УВАГА: Час гатавання можа быць павялічаны макс. на 10 хвілін. 

3.	 АХОВА АД ДЗЯЦЕЙ 
Выкарыстоўваецца, каб прадухіліць выкарыстанне печы дзецьмі без нагляду. 
a.	 Для ўключэння функцыі АХОВЫ АД ДЗЯЦЕЙ: 
У рэжыме чакання націсніце на кнопку СТОП/АЧЫСЦІЦЬ і ўтрымлівайце яе 3 секунды. 
Уключыцца падоўжаны гукавы сігнал, які азначае, што функцыя аховы ад дзяцей 
уключана, і загарыцца індыкатар ” ” разам з бягучым часам. 

b.	 Для адключэння функцыі АХОВА АД ДЗЯЦЕЙ: 
У рэжыме чакання націсніце на кнопку СТОП/АЧЫСЦІЦЬ і ўтрымлівайце яе 3 секунды. 
Уключыцца падоўжаны гукавы сігнал, які азначае, што функцыя аховы ад дзяцей адключана.

	 ЗВЧ-ГАТАВАННЕ

	 ІНШЫЯ КАРЫСНЫЯ ФУНКЦЫІ
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	 ІНШЫЯ КАРЫСНЫЯ ФУНКЦЫІ

	 АЎТАМЕНЮ

4.	 ШМАТСТУПЕННАЯ ГАТАВАННЕ
•	 Увядзіце праграму гатавання першай ступені, на дысплэі адлюструецца “1S”.
•	 Увядзіце праграму гатавання другой ступені, на дысплэі адлюструецца “2S”.
•	 Адзін раз націснеце на ручку ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ ПУСК) для пацверджання.
УВАГА:
•	 Усяго існуе 2 ступені.
•	 Шматступеннае гатаванне не падыходзіць для функцый хуткага пуску, размарожвання 

і аўтаменю.

Кнопкі АЎТАМЕНЮ аўтаматычна забяспечваюць слушнае гатаванне ежы і час гатавання 
(падрабязнасці глядзіце на старонках BY-21 і BY-22). Глядзіце прыклад ніжэй для больш 
падрабязнай інфармацыі.

Прыклад: для прыгатавання 0,3 кг. рысу ў аўта-рэжыме РЫС.

1.	 Націсніце кнопку 
МЕНЮ або 
павярніце ручку 
ручку ЎВОД 
(кнопка ПУСК/
ХУТКІ ПУСК), 
каб абраць 
патрэбнае 
аўтаменю.

2.	 Націсніце на 
ручку ЎВОД 
(кнопка ПУСК/
ХУТКІ ПУСК), 
каб пацвердзіць 
меню.

3.	 Варочайце 
ручку ЎВОД 
(кнопка ПУСК/
ХУТКІ ПУСК), 
каб задаць 
патрабуемую 
вагу.

4.	 Націсніце на 
ручку ручку ЎВОД 
(кнопка ПУСК/
ХУТКІ ПУСК), каб 
пачаць гатаванне.

Заўвагі па размарозцы па часе: 
•	 Для атрымання інфармацыі па дадатковым праграмам аўтаменю (табліца аўтаменю 

на старонках BY-21, BY-22), націсніце на кнопку МЕНЮ або варочайце ручку ЎВОД 
(кнопка ПУСК/ХУТКІ ПУСК), каб абраць патрэбную опцыю. Націсніце на ручку ЎВОД 
(кнопка ПУСК/ХУТКІ ПУСК) і затым варочайце ручку ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ 
ПУСК), каб задаць патрабуемую вагу. Націсніце на ручку ЎВОД (кнопка ПУСК/ХУТКІ 
ПУСК), каб пачаць гатаванне.

•	 Для ежы, што важыць больш ці меньш, чым пазначана ў табліцы вагі/колькасці 
АЎТАМЕНЮ (старонка BY-21, BY-22), выконвайце гатаванне ўручную. 
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АЎТАМЕНЮ Дыс-
плэй

Умовы 
гатавання

Вага/порцыя/
посуд

Працэдура гатавання

Аўтаразагрэў A-1 100% Мікра-
хваляў

200 г, 300 г
400 г, 500 г,
600 г, 700 г,
800 г

Пакладзіце прадукты на талерку 
ў цэнтры паваротнага століка. Не 
накрывайце.

Аўтаразмарож-
ванне

A-2 20% Мікра-
хваляў

100~1800 г
(Акругліце вагу 
ежы да бліжэй-
шага значэння 
(у дыяпазоне 
100 г). На-
прыклад, 650 
грамаў варта 
акругліць да 
700.)

Здыміце ўпаковачную плёнку і 
памясціце прадукт на мелкую 
прыдатную для выкарыстання 
ў мікрахвалёвай печы стойку. 
Калі патрэбна, абярніце тонкія 
ўчасткі алюмініевай фальгой 
для прадухілення прыгатавання 
прадукту падчас размарозкі. Падчас 
размарожвання перавярніце прадукт, 
калі печ выключыцца, і ўключыцца 
гукавы сігнал.

Бульба ў 
мундзірах

A-3 100% Мікра-
хваляў

200 г, 400 г
600 гр.

Абярыце бульбу аднолькавага памеру 
і памыйце яе, затым памясціце на 
паваротны столік. Пасля гатавання 
пачакайце 5 хвілін перад тым, як 
падаць на стол.

Напоі-
Малако/кава

A-4 100% Мікра-
хваляў

1(кубак)	200 мл
2(кубкі)	400 мл
3(кубкі)	600 мл

Пастаўце кубак(кубкі) на платформу і 
перамяшайце пасля гатавання.

Піцца A-5 100% Мікра-
хваляў

150 г,300 г
450 гр.

Пакладзіце піццу на талерку у цэнтры 
паваротнага століка. Не накрывайце.

Суп A-6 100% Мікра-
хваляў

1(міска)	 300 мл
2(міскі)	 400 мл
3(міскі)	 600 мл

Пастаўце кубак(кубкі) на паваротны 
столік і перамяшайце пасля 
разагрэву.

Каша A-7 60% часу:
100% Мікра-
хваляў
40% часу:
60% Мікра-
хваляў

50 г, 100 г
150 гр.

Папярэдне прамыйце рыс, пакуль 
вада пасля яго не будзе чыстай. 
Памясціце рыс у вялікую міску, 
прыдатную для выкарыстання 
ў мікрахвалёвай печы. Далейце 
гарачай вады. Выконвайце гатаванне 
без крышкі. Пасля гатавання 
перамешайце і дайце пастаяць без 
крышкі 5 хвілін.

Папкорн A-8 100% Мікра-
хваляў

600 гр. Памясціце пакет папкорна 
непасрэдна на паваротны столік 
(глядзіце заўвагу ніжэй: важная 
інфармацыя аб
функцыі прыгатавання папкорну ў 
мікрахвалёвай печы.)

Замарожаная 
гародніна

A-9 100% Мікра-
хваляў

200 г, 300 г
400 г, 500 г,
600 гр.

Памясціце гародніну ў вялікую 
шкляную міску, прыдатную для 
выкарыстання ў мікрахвалёвай печы. 
Пасля гатавання перамешайце і дайце 
пастаяць пад крышкай 1-5 хвілін.

	 СПІС АЎТАМЕНЮ
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	 СПІС АЎТАМЕНЮ

АЎТАМЕНЮ Дыс-
плэй

Умовы 
гатавання

Вага/порцыя/
посуд

Працэдура гатавання

Рыс A-10 30% часу:
100% Мікра-
хваляў
70% часу:
40% Мікра-
хваляў

200 г, 300 г
450 г, 600 г

Папярэдне прамыйце рыс, пакуль 
вада пасля яго не будзе чыстай. 
Памясціце рыс у вялікую міску, 
прыдатную для выкарыстання 
ў мікрахвалёвай печы. Далейце 
гарачай вады. Выконвайце гатаванне 
без крышкі. Пасля гатавання 
перамешайце і дайце пастаяць без 
крышкі 5 хвілін.

Спагеці-
Макароны 
(паста)

A-11 80% Мікра-
хваляў

100 г, 200 г
300 гр.

Пакладзіце пасту ў міску адпаведнага 
памеру і дадайце ваду. Не 
накрывайце. Пастаўце міску на 
паваротны столік у цэнтр. Пасля 
гатавання перамешайце і дайце 
пастаяць 2 хвіліны.

Рыба A-12 80% Мікра-
хваляў

200 г, 300 г
400 г, 500 г,
600 гр.

Пакладзіце адным слоем на пасоўнае 
блюда. Загарніце ў пасоўную для 
мікрахвалёвак плёнку ці накрыйце 
накрыўкай.

ЗАЎВАГІ: Вынік аўтаматычнага гатавання вар'іруе ў адпаведнасці са станам прадуктаў, 
посудам і печчу. Правярайце вынікі і, калі патрэбна, падоўжыце гатаванне ўручную.

Важная інфармацыя аб функцыі Мікрахвалёвага гатавання папкорну: 

1.	 Калі гатуеце 100 г папкорну, рэкамендуецца скласці кожны 
куток пакунку у форме трохкутніка. 
Глядзіце выяву зправа.

2.	 Калі пакунак з попкорнам разгарнецца, і не будзе павароч-
вацца, спыніце гатаванне, націснуўшы адзін раз кнопку СТОП/
АЧЫСЦІЦЬ, адчыніце дзверцу печы і папраўце палажэнне па-
кету, каб забяспечыць раўнамернае прыгатаванне.
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	 ПРЫДАТНЫ ПОСУД

Каб прыгатаваць\размарозіць ежу ў печы, неабходна каб мікрахвалёвая энергія 
вольна праходзіла цераз кантэйнер да ежы.
Таму важна абраць прыдатны посуд.
Лепш выкарыстоўваць круглы ці авальны посуд, бо ў посудзе іншай формы ежа у 
вуглах перасмажваецца. Спіс сумяшчальнага посуду пазначаны ніжэй.

Посуд Бяспечныя 
для мікра-
хвалёвай 

печы

Каментары

Алюмініевая фальга 
Кантэйнеры з фальгі

✔ / ✘ М а л е н ь к і я  к а в а л к і  ф а л ь г і  м о ж н а 
выкарыстоўваць, каб закрыць некаторыя часткі 
стравы ад мікрахваляў і спыніць іх перагрэў. 
Фальга мусіць быць на адлегласці не меньш за 
2 см ад сценаў печы, каб пазбегнуць мажлівасці 
ўтварэння электрадугі. Кантэйнеры з фальгі 
выкарыстоўваць непажадана, калі адваротнае 
не пазначана вытворцай, напрыклад, Microfoil ®.

Посуд для смажання ✔ Заўжды выконвайце інструкцыі вытворцы. 
Не награвайце кантэйнеры звыш ліміту часу. 
Будзьце асцярожнымі з посудам, бо ён можа 
быць вельмі гарачым.

Керамічны і 
парцалянавы посуд

✔ / ✘ Парцалянавы і керамічны посуд зазвычай 
пасуе для выкарыстання, за выняткам посуду з 
металічнымі часткамі або дэкорам.

Шкло Напрыклад, Pyrex ® ✔ Будзьце асцярожнымі са шкляным посудам, 
бо ён можа трэснуць ці  разбіцца падчас 
награвання.

Метал ✘ Не рэкамендуецца ўжываць металічны посуд, 
бо тое прывядзе да ўтварэнне электрадугі, якая 
можа выклікаць пажар.

Пластык\поліэстэр 
напрыклад, кантэйнеры 
для ежы.

✔ Будзьце асцярожнымі з абгорткай некаторых 
кантэйнераў, бо яна можа расплавіцца ад 
высокай тэмпературы

Плёнка ✔ Не павінна дакранацца ежы і мусіць мець 
праколатыя адтуліны для выхаду пару

Пакункі для замарозкі ✔ Мусіць быць праколатае, каб даць выйсце пару. 
Пераканайцеся, што пакункі сумяшчальныя 
з печчу. Не карыстайцеся пластыкавымі ці 
металічнымі завязкамі, каб пазбегнуць рызыкі 
іх расплаўлення ці ўтварэння электрадугі.

Папяровыя талеркі, 
кубкі і кухонная папера

✔ Выкарыстоўвайце толькі для падагравання ці 
ўпітвання вадкасці. Будзьце асцярожнымі, каб 
пазбегнуць рызыкі пажару.

Саламяныя і драўляныя 
кантэйнеры

✔ Не пакідайце печ без дагляду падчас гатавання, 
паколькі перагрэў можа прывесці да ўзгарання.

Пераапрацаваная 
папера і газеты

✘ Можа змяшчаць метал, што прывядзе да 
электрадугі і пажару.

 УВАГА:
Пры награванні прадуктаў харчавання ў пластыкавых або папяровых 
кантэйнерах сачыце за працай печы з-за магчымасці ўзгарання.
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	 ДОГЛЯД І ЧЫСТКА

УВАГА: НЕ ВЫКАРЫСТОЎВАЙЦЕ ДЛЯ 
АЧЫСТКІ ЭЛЕМЕНТАЎ МІКРАХВАЛЕВАЙ 
ПЕЧЫ КАМЕРЦЫЙНЫЯ СРОДКІ ДЛЯ 
ЧЫСТКІ ДУХОВАК, ПАРАВЫЯ АЧАШ-
ЧАЛЬНІКІ, АБРАЗІЎНЫЯ І АГРЭСІЎНЫЯ 
СРОДКІ, ЯКІЯ ЗМЯШЧАЮЦЬ ГІДРАКСІ-
ДЫ НАТРЫЮ, А ТАКСАМА ЖОРСТКІЯ 
ГУБКІ. РЭГУЛЯРНА МЫЙЦЕ ПЕЧ І ВЫ-
ДАЛЯЙЦЕ РЭШТКІ ЕЖЫ – калі не захоў-
ваць печ у чысціні, яе паверхня можа 
пашкодзіцца, што скарачае тэрмін экс-
плуатацыі прылады і можа прывесці 
да ўзнікнення небяспечных сітуацый.
Знешні корпус печы 
Знешні корпус Вашай печы лёгка ачыш-
чаецца мяккім мылам і вадой. Выдаляйце 
рэшткі мыла вільготнай тканінай і пра-
цірайце корпус мяккім ручніком. 
Панэль кіравання 
Адчыніце дзверы перад чысткай, каб дэ-
зактывізіраваць сістэму кантроля печы. 
Варта праяўляць асцярожнасць падчас 
чысткі кантрольнай панэлі печы. Выка-
рыстоўваючы тканіну, намочаную ў вадзе, 
акуратна пратрыце панэль, пакуль яна не 
стане чыстай. Пазбягайце выкарыстання 
празмернай колькасці вады. Не ўжывайце 
ніякіх хімічных або абразіўных сродкаў. 
Унутраны корпус печы 
1. Для падтрымання чысціні працірайце 
корпус любой мяккай вільготнай тканінай 
або губкай пасля кожнага выкарыстан-
ня, калі печ яшчэ цёплая. Для выдалення 
больш сур'ёзных забруджванняў выкары-
стоўвайце мяккае мыла і некалькі разоў 
працярыце паверхню вільготнай анучай, 
пакуль не будуць выдалены ўсе рэшткі. Не 
знімайце пакрыццё хвалявода.

2. Упэўніцеся, што мяккае мыла і вада не 
пранікаюць у невялікія адтуліны ў сценах, 
што можа нанесці шкоду печы. 
3. Не ўжывайце аэразольныя чысцячыя 
сродкі для ачысткі працоўнай камеры 
печы. 
Сачыце за чысцінёй пакрыцця хвалявода. 
Пакрыццё хвалявода зроблена з адчу-
вальных матэрыялаў і павінна чысціцца 
з асцярожнасую (трымайцеся інструкцый 
уверсе). 
УВАГА: Ужыванне празмернай колькасці 
вады можа пашкодзіць пакрыццё хваля-
вода.
Пакрыццё хвалявода з'яўляецца расход-
най часткай і без належнай чысткі запа-
трабуе замены. 
Паваротны столік і падстаўка паварот-
нага століку
Выміце паваротны столік і яго падстаўку 
з печы.
Вымыйце паваротны столік і яго пад-
стаўку ў мягкай мыльнай вадзе. Вытрыце 
мягкай тканінай. Столік і падстаўку можна 
мыць у пасудамыечнай машыне.
Дзверы 
Каб ачысціць усе сляды гразі, рэгулярна 
працірайце дзверы, дзвярныя затворы і 
затворныя паверхні з усіх бакоў мяккай, 
вільготнай тканінай. Не выкарыстоўвай-
це грубыя абразіўныя чысцячыя сродкі 
або металічныя прылады для ачысткі 
шкляных дзверэй, поколькі яны могуць 
падрапаць паверхню і нават прывесці да 
растрэсквання шкла.
УВАГА: Не ўжывайце паравыя ачышчаль-
нікі.

Парады па чыстцы печы 
Пакладзіце ў посуд лімон, дадайце 300 мл вады і прагрэйце на 100 адсотках магутнасці 
на працягу 10-12 хвілінаў. 
Вытрыце печ мягкай сухой тканінай
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Калі Вы лічыце, што печ не працуе належным чынам, перад выклікам спецыяліста 
можна самастойна выканаць некаторыя простыя праверкі. Гэта дапаможа пазбегнуць 
непатрэбных наведванняў сэрвіснага цэнтру, калі няспраўнасць нескладаная. 
Выканайце простую праверку, прыведзеную ніжэй: 
Памясціце на паваротны столік кубак вады і зачыніце дзверцу. 
Запраграміруйце гатаванне на 1 хвіліну і выкарыстоўвайце магутнасць ЗВЧ 100% 
1.	 Лампа печы загараецца падчас гатавання? 
2.	 Паваротны столік круціцца? 
3.	 Вентылятар працуе? (Гэта можна праверыць, памясціўшы руку над вентыляцыйнымі 

адтулінамі.) 
4.	 Пасля працы на працягу 1 хвіліны чутны гукавы сігнал? 
5.	 Вада ў кубцы гарачая? 

Калі на любое з пытанняў адказ "НЕ", спачатку пераканайцеся, што печ уключана ў 
разетку належным чынам, і што засцерагальнік не перагарэў. Калі вышэйазначаныя 
праблемы адсутнічаюць, скарыстайцеся табліцай па пошуку і ўстараненню 
няспраўнасцяў, якая прыведзена ніжэй. 

УВАГА: ніколі не выконвайце рэгуліроўку, рамонт або змяненні ў карструкцыі  
печы самастойна. Гэта небяспечна, рамонт і абслугоўванне можа выконвацца 
толькі кваліфікаванымі тэхнічнымі спецыялістамі SHARP. Гэта  важна, таму 
што можа патрабавацца  зняцце панэляў, якія абараняюць ад энэргіі ЗВЧ.

•	 Дзвярныя затворы спыняюць уцечку мікрахваляў падчас працы печы, але не 
з'яўляюцца герметычнымі. Наяўнасць кропель вады, света або адчування цяпла 
вакол дзверцы печы – нармальная з'ява. З прадуктаў з высокім утрыманнем вільгаці 
выходзіць пар, і на ўнутранай частцы дзверцы ўтвараецца кандэнсат, кроплі якога 
могуць сцякаць з печы. 

• 	 Рамонт і ўнясенне змяненняў у выраб: Не спрабуйце выконваць эксплуатацыю 
печы, калі яна не працуе належным чынам.

•	 Знешні корпус і доступ да лампы: Ніколі не разбірайце знешні корпус. Гэта вельмі 
небяспечна, таму што ўнутры знаходзяцца дэталі пад высокай напругай, да якіх 
нельга дакранацца, таму што гэта можа прывесці да смяротнага зыходу. 
У Вашай печы адсутнічае крышка адсеку лампы. Калі лампа перагарыць, на спрабуйце 
выканаць яе замену самастойна, звярніцеся ў аўтарызаваны сэрвісны цэнтр SHARP.

	 ПОШУК І ЎСТАРАНЕННЕ НЯСПРАЎНАСЦЯЎ
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	 ПОШУК І ЎСТАРАНЕННЕ НЯСПРАЎНАСЦЯЎ

ТАБЛІЦА ПОШУКУ І ЎСТАРАНЕННЯ НЯСПРАЎНАСЦЯЎ
ПРАБЛЕМА РАШЭННЕ
Вакол падлогі цыркуліруе 
паветра. 

Падчас працы печы ў працоўнай камеры цыркуліруе 
паветра. 
Дзверца не змяшчае герметычных затвораў, і паветра 
можа выходзіць вонкі.

У печы ўтвараецца 
кандэнсат, каплі якога 
могуць трапляць на 
падлогу. 

Звычайна працоўная камера печы будзе больш халоднай, 
чым прадукты, якія гатуюцца, і пар, які ўтвараецца 
падчас гатавання, будзе скаплівацца на больш халоднай 
паверхні. Колькасць пара, які ўтвараецца, залежыць ад 
колькасці вады ў прадуктах, якія гатуюцца. Некаторыя 
прадукты, такія як бульба, змяшчаюць шмат вільгаці.
Кантэнсат, які затрымліваецца на шкле дзверцы, павінен 
знікаць праз пару гадзін.

Успышкі або іскры ў 
працоўнай камеры падчас 
гатавання. 

Іскры ўтвараюцца ў выпадку знаходжання ў непасрэднай 
блізасці ад працоўнай камеры металічных прадметаў 
падчас гатавання. 
Гэта можа прывесці да шурпатасці паверхні працоўнай 
камеры, але іншыя пашкоджанні печы не з'явяцца. 

Іскры падчас прыгатавання 
бульбы. 

Пераканайцеся, што з бульбін выдалены ўсе "вочкі", і яны 
праколатыя наскрозь. Памясціце яе на паваротны столік 
або на тэрмастойкую талерку ці нешта падобнае. 

Дысплэй гарыць, але 
панэль кіравання не 
працуе пры націсканні 
кнопак. 

Пераканайцеся, што дзверца зачынена шчыльна.

Печ гатуе вельмі павольна. Пераканайцеся, што абраны правільны ўзровень 
магутнасці. 

Печ утварае шум. Падчас гатавання/размарожвання энэрнія ЗВЧ пульсіруе. 

Знешняя паверхня камеры 
з'яўляецца гарачай.

Пры дакрананні яна можа быць цёплай – дзеці павінны 
знаходзіцца на небяспечнай адлегласці ад знешняга 
корпуса.
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Увага! Ваш прилад 
марковано такою 

позначкою. Це 
означає, що відхо-
ди електричного 
й електронного 
обладнання не 

можна змішувати 
зі звичайним 

побутовим сміт-
тям. Існує окрема 
система прийман-
ня й утилізації цих 

виробів.

A. Інформація щодо утилізації для користувачів  
(приватних домогосподарств) 

1. У Європейському Союзі 
Увага: Будь ласка, не викидайте цей прилад у звичайний смітник! 
Відходи електричного й електронного обладнання підлягають 
окремій утилізації, і згідно з законодавством, їх має бути належ-
ним чином оброблено, утилізовано й перероблено. 
Країнами-членами ЄС встановлено, що приватні домогосподар-
ства у країнах ЄС можуть безкоштовно здавати електричне чи 
електронне обладнання, що вийшло з ладу, до спеціалізованих 
приймальних пунктів*. 
У деяких країнах* місцеві підприємства торгівлі також можуть 
безкоштовно приймати старі вироби в осіб, які купують нові ана-
логічні вироби. 
*) Щоб отримати більше інформації, зверніться до місцевих ор-
ганів влади. 
Батарейки чи акумулятори, якими було оснащено електричне 
чи електронне обладнання, що вийшло з ладу, також підлягають 
окремій утилізації згідно з вимогами місцевих органів влади. 
Дотримуючись правил утилізації цього виробу, Ви допомагаєте 
забезпечити його належну обробку, утилізацію та переробку, що 
дозволяє запобігти можливому негативному впливу на довкілля 
та здоров'я людей, пов'язаному з неналежною утилізацією сміття. 
2. В інших країнах за межами ЄС 
Якщо Ви бажаєте позбутися цього виробу, зверніться до місцевих 
органів влади й дізнайтеся про правильний спосіб утилізації. 
Для Швейцарії: Електричне чи електронне обладнання, що вийш-
ло з ладу, можна безкоштовно повернути продавцю, навіть якщо 
Ви не збираєтесь придбати новий виріб. Список інших приймаль-
них пунктів наведено на домашній сторінці www.swico.ch або  
www.sens.ch. 
B. Інформація щодо утилізації для комерційних користувачів
1. У Європейському Союзі 
Якщо Ви хочете позбутися виробу, що використовувався з комер-
ційною метою: 
Зверніться до дилера SHARP у вашому місті й отримайте інфор-
мацію щодо повернення приладів. Ви можете понести певні ви-
трати, пов'язані зі здаванням та переробкою виробу. Продукти 
невеликого розміру (й у невеликій кількості) можна здати в міс-
цевих пунктах прийому. Для Іспанії: Для повернення виробів, що 
вийшли з експлуатації, зверніться до відповідної установи зі збо-
ру відходів або до місцевих органів влади. 
2. В інших країнах за межами ЄС 
Якщо Ви бажаєте позбутися цього виробу, зверніться до місцевих 

органів влади й дізнайтеся про належні способи утилізації. 
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	 ПРИНЦИП ДІЇ МІКРОХВИЛЬОВОЇ ПЕЧІ

Мікрохвилі - це енергетичні коливання, 
подібні на ті, що використовуються для 
телевізійних та радіосигналів. 
Електрична енергія перетворюється на 
мікрохвильову й спрямовується у вну-
трішню камеру печі за допомогою хвиле-
воду. Після цього мікрохвильову енергію 
рівномірно розподіляє по всій камері 
пристрій розподілу мікрохвиль. 
Мікрохвилі не проникають крізь метал, 
саме тому камеру печі виготовлено з ме-
талу, а на дверцятах встановлено дрібну 
металеву сітку. 
Під час приготування мікрохвилі хаотич-
но відбиваються від стінок камери печі. 

Мікрохвилі проникають крізь певні ма-
теріали, наприклад, скло та пластик, й 
нагрівають їжу. (Див. розділ «Придатний 
посуд» на сторінці UA-23). 
Вода, цукор та жир, що містяться у їжі, по-
глинають мікрохвилі, що спричиняє їхню 
вібрацію. Страва розігрівається внаслі-
док виникнення тертя, як зігріваються 
Ваші руки, коли Ви трете їх одна об одну. 
Спочатку нагрівається зовнішня поверх-
ня страви, потім тепло проникає всере-
дину завдяки процесу теплообміну, як це 
відбувається під час приготування у зви-
чайній духовці. Для забезпечення рівно-
мірного нагрівання необхідно перевер-
тати, перекладати або ж перемішувати 
страву. 
Закінчивши приготування, піч автоматич-
но припиняє генерування мікрохвиль. 
Після приготування страва має трохи по-
стояти, щоб тепло рівномірно розподіли-
лося у ній. 
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	 ЗМІСТ

Назва моделі: R-344
Напруга джерела змінного струму : 230-240 В, 50 Гц, однофазна
Споживана потужність: 	Мікрохвилі : 1400 Вт
Вихідна потужність: 	 Мікрохвилі : 900 Вт (IEC 60705)
	� Режим "Вимкнено"  

(режим економії енергії)
: менше від 1,0 Вт

Частота мікрохвиль: : 2450 МГц*(група 2, клас B)
Габаритні розміри (Ш х В х Г)** мм : 483 x 422 x 281
Розміри камери (Ш х В х Г)***, мм : 344 x 340 x 220
Місткість печі : 25 літрів ***
Поворотний столик : ø270 мм, скляний
Маса : прибл. 14,6 кг
Лампочка освітлення печі : 20 Вт, 230 В зм. струму

*	 Цей виріб відповідає вимогам європейського стандарту EN55011. Згідно з цим стандар-
том, цей виріб належить до обладнання групи 2, класу В. Належність до групи 2 означає, 
що для теплової обробки їжі цей прилад у нормальному режимі роботи генерує раді-
очастотну енергію у формі електромагнітного випромінювання. Належність до класу В 
означає, що цей прилад придатний до використання в домашньому господарстві. 

**	 Глибину зазначено без урахування висоти ручки дверцят. 
***	Внутрішню місткість розраховано шляхом вимірювання максимальної ширини, глибини 

й висоти. Фактична місткість для закладення їжі є меншою за розрахункову. 

	 У МЕЖАХ ПОЛІТИКИ ПОСТІЙНОГО ВДОСКОНАЛЕННЯ МИ ЗАЛИШАЄМО ЗА СОБОЮ ПРАВО БЕЗ 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ ЗМІНЮВАТИ КОНСТРУКЦІЮ ТА ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ ОБЛАДНАННЯ. 

	 ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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	 ПІЧ ТА ПРИЛАДДЯ ДО НЕЇ
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ПРИЛАДДЯ: 
Перевірте наявність наступного 
приладдя:
( 1 3 )  П о в о р о т н и й с т о л и к ( 1 4 ) 
Підставка поворотного столика (15) 
Муфта
Встановіть підставку поворотного 
столика всередині дна печі, щоб 
в о н а м о гл а в і л ь н о о б е ртати с я 
навколо муфти. Після цього постав-
те поворотний столик на підставку, 
щоб він добре сперся на муфту.
Щоб не пошкодити поворотний 
столик, трохи піднімайте посуд над 
його краєм, виймаючи з печі.
ПРИМІТКА: Замовляючи приладдя, 
назвіть дилеру або уповноваженому 
сервісному агенту SHARP назву дета-
лі й модель печі.

ПРИМІТКИ:
•	 Очищуючи піч зсередини, будьте дуже обережні, щоб не пошкодити ламку кришку 

хвилеводу.
•	 Перед використанням печі завжди переконуйтеся в тому, що поворотний столик 

і його підставку встановлено належним чином. Це забезпечить ретельне й рівно-
мірне приготування страв. Неправильно встановлений столик під час експлуатації 
може гуркотіти, погано обертатися чи навіть пошкодити піч.

•	 Для приготування їжі її та ємності з нею завжди слід ставити на поворотний столик.

ПІЧ
1. 	 Ручка відчинення дверцят
2.	 Лампочка печі 
3.	 Завіси дверцят
4.	 Защіпки безпеки дверцят
5. 	 Дверцята  
6.	 Ущільнювачі дверцят та ізоляційніі 

поверхні
7.	 Вал двигуна поворотного столика
8. 	 Внутрішня камера печі  
9. 	 Панель керування
10. 	 Кришка хвилеводу (НЕ ЗНІМАТИ)  
11.	 Шнур живлення
12.	 Зовнішній корпус

13. Поворотний 
столик  

(скляний)

15. Муфта 14. Підставка 
поворотного 
столика
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	 ПАНЕЛЬ КЕРУВАННЯ

1.�ЦИФРОВИЙ ДИСПЛЕЙ та ІНДИКАТОРИ 

 	 Індикатор МІКРОХВИЛЬ

	� Індикатор ТАЙМЕРА 
ЗАТРИМКИ

	� Індикатор КУХОННОГО 
ТАЙМЕРА

	� Індикатор РОЗМОРОЖУ-
ВАННЯ

	� Індикатор ЗАХИСТУ ВІД 
ДІТЕЙ

	 Індикатор АВТОМЕНЮ

	�Індикатор ЕТАПУ ПОЕТАП-
НОГО ПРИГОТУВАННЯ 

2.�ІНДИКАТОРИ АВТОМЕНЮ 

	 АВТОМАТИЧНЕ ПІДІГРІВАННЯ

	� АВТОМАТИЧНЕ РОЗМОРО-
ЖУВАННЯ

	 КАРТОПЛЯ В ЛУШПИННІ

	 НАПОЇ

	 ПІЦА

	 СУП

	 ВІВСЯНА КАША

	 ПОПКОРН

	 ЗАМОРОЖЕНІ ОВОЧІ

	 РИС

	 СПАГЕТІ

	 РИБА

3. Кнопка MENU (Меню)
4. Кнопка STOP/CLEAR (СТОП/ОЧИЩЕННЯ)
5. Кнопка POWER (РІВЕНЬ ПОТУЖНОСТІ)
6. �Кнопка PRESET/CLOCK 

(ВСТАНОВЛЕННЯ/ГОДИННИК)
7. Кільцевий перемикач
8. �Поворотний перемикач «ВВІД» 

(кнопка START/QUICK START (ПУСК/
ШВИДКИЙ ПУСК)
Обертати для введення часу приго-
тування, поточного часу, маси й авто-
меню. Натиснути, щоб підтвердити чи 
почати налаштування.

1

2

3

4

5

6

7

8
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	 ВАЖЛИВІ ВКАЗІВКИ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

УВАЖНО ПРОЧИТАЙТЕ І ЗБЕРЕЖІТЬ ДЛЯ ПОДАЛЬ-
ШОГО ВИКОРИСТАННЯ 
1.	 Цю піч призначено лише для використання на висо-

ких кухонних столах. Можливість її вмонтування в 
якийсь з елементів кухонного обладнання не перед-
бачено. Не ставте піч у шафу. 

2.	 Під час приготування дверцята печі можуть нагрі-
ватися. Встановіть піч таким чином, щоб її днище 
знаходилося на відстані не менше 85 см від підлоги. 
Щоб уникнути опіків у дітей, не дозволяйте їм набли-
жатися до дверцят печі. 

3.	 ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Не торкайтесь до дека одразу піс-
ля приготування їжі — воно може бути гарячим.

4.	 Залиште над піччю вільний простір не менше 30 см. 
5.	 Користуватись апаратом можуть діти віком від 8 років, 

особи з погіршеними фізичними, чуттєвими чи розу-
мовими здібностями, або люди, яким бракує знань чи 
досвіду, за умови, якщо хтось наглядає за ними, пояс-
нює небезпеки, пов'язані з використанням апарату, і 
навчає користуватись ним у безпечний спосіб. Не доз-
воляйте дітям гратися з апаратом. Діти старшi 8 років 
можуть здійснювати догляд і поточне обслуговування 
апарату, тільки коли перебувають під наглядом. 

6.	 Апарат і шнур живлення слід встановлювати в місці, 
недоступному для дітей віком молодше 8 років. 

7.	 УВАГА! Користуватися піччю без нагляду дозволя-
ється тільки дітям, які ознайомилися з відповідними 
інструкціями, здатні користуватися піччю з дотри-
манням правил безпеки й розуміють, з якими небез-
пеками пов’язане неправильне використання. 

8.	 УВАГА! Під час роботи відкриті частини можуть на-
гріватися до високої температури. Дітей не слід до-
пускати до апарату. 

9.	 УВАГА! У разі пошкодження дверцят або ущільнюва-
чів експлуатація печі можлива лише після ремонту, 
проведеного компетентною особою. 

10.	УВАГА! Забороняється самостійне налаштування, 
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	 ВАЖЛИВІ ВКАЗІВКИ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

ремонт або модифікація печі. З міркувань безпе-
ки будь-які роботи, пов'язані з обслуговуванням чи 
ремонтом печі зі зніманням кришки, що забезпечує 
захист від випромінювання мікрохвильової енергії, 
має виконувати лише компетентна особа. 

11.	Пошкоджений шнур живлення необхідно замінити 
на спеціальний. Заміну має виконати уповноваже-
ний агент сервісної служби SHARP. 

12.	УВАГА! Не дозволяється підігрівати рідину та іншу 
їжу у запечатаних ємностях, оскільки вони можуть 
вибухнути. 

13.	Підігрівання напоїв у мікрохвильовій печі може су-
проводжуватися уповільненим вивержним заки-
панням, тому з посудом з напоями необхідно пово-
дитися дуже обережно. 

14.	Не готуйте яйця у шкаралупі; також не слід розігріва-
ти в мікрохвильовій печі зварені на круто цілі яйця 
— вони можуть вибухнути навіть, якщо готування 
закінчилось. Для приготування чи розігрівання не-
збовтаних чи незбитих яєць, проколіть жовтки й 
білки, інакше яйця можуть вибухнути. Зніміть шка-
ралупу й поріжте зварені на круто яйця, перш ніж 
розігрівати їх у мікрохвильовій печі. 

15.	Перевірте, чи придатний ваш посуд для використання 
в печі. Див. сторінку UA-23. Використовуйте в мікро-
хвильових режимах лише посуд і приладдя, які можна 
безпечно використовувати в мікрохвильових печах. 

16.	Щоб уникнути опіків, перед вживанням перемішуйте чи 
збовтуйте вміст дитячих пляшечок і баночок з дитячим 
харчуванням, а також перевіряйте його температуру. 

17.	Дверцята, зовнішній корпус, камера печі, блюда, 
приладдя, а особливо нагрівні елементи для грилю 
під час роботи дуже сильно нагріваються.

18.	Слід поводитись обережно, щоб не доторкатися до 
цих поверхонь. Щоб не обпектися, завжди користуй-
теся товстими рукавицями для користування духов-
кою. Перед чищенням слід переконатись у тому, що 
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ці поверхні не є гарячими. Стежте за піччю, нагріва-
ючи продукти у пластикових чи паперових контей-
нерах — вони можуть загорітися. 

19.	Якщо з’явиться дим, вимкніть піч або від'єднайте її 
від мережі та не відчиняйте дверцята, щоб стримати 
можливе займання. 

20.	Регулярно очищуйте піч і прибирайте всі залишки 
продуктів.

21.	Недотримання вказівок щодо регулярного очищення 
печі може спричинити пошкодження її поверхонь, що 
погано впливає на термін експлуатації апарату й може 
стати причиною виникнення небезпечних ситуацій. 

22.	Не застосовуйте для чищення скляної поверхні 
дверцят агресивні абразивні засоби й гострі метале-
ві шкребки — вони здатні подряпати скло, що може 
спричинити його розтріскування. 

23.	Не користуйтеся паровим очищувачем. 
24.	Див. вказівки з очищення дверних ущільнень, камер 

і суміжних поверхонь на сторінці UA-24. 
25.	Цей прилад призначений для використання в побу-

тових та інших аналогічних умовах, наприклад: 
-	персоналом магазинів, офісів та інших підприємств 

на спеціалізованих кухнях; 
-	клієнтами готелів, мотелів та інших житлових закладів; 
- у житлових будинках на фермах; 
-	у готелях типу "нічліг і сніданок". 

26.	УВАГА! Під час користування апарат і його відкриті 
частини нагріваються до високої температури. Не-
обхідно бути обережним, щоб не доторкатися до 
нагрівних елементів. Дітей віком до 8 років, які не 
перебувають під постійним наглядом, не слід до-
пускати до апарату. 

27.	Під час користування апаратом необхідно бути обе-
режним, щоб не доторкатися до нагрівних елемен-
тів, розміщених усередині печі. 

28.	Під час роботи відкриті частини можуть нагріватися до 
високої температури. Дітей не слід допускати до апарату. 
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Запобігання виникненню пожежі
1.	 Не залишайте мікрохвильову піч без нагляду 

під час роботи. Встановлення занадто високої 
потужності чи занадто довгого часу приготуван-
ня може стати причиною перегрівання печі, яке 
може спричинити пожежу. 

2.	 Забезпечте вільний доступ до електричної розетки, 
щоб у разі екстреної необхідності з легкістю вимкну-
ти прилад. 

3.	 Живлення апарату має здійснюватися змінною на-
пругою 230–240 В, частотою 50 Гц. Розподільна лінія 
має бути захищена запобіжником або автоматичним 
вимикачем на 13 A.

4.	 Для живлення апарату має використовуватись ок-
рема розетка. 

5.	 Нe розміщуйте піч у місцях, де виділяється тепло, на-
приклад, поруч зі звичайною духовкою. 

6.	 Не встановлюйте піч у місцях з підвищеним рівнем 
вологості чи в місцях її можливого накопичення. 

7.	 Не зберігайте й не використовуйте піч на дворі. 
8.	 Після використання вимийте кришку хвилеводу, вну-

трішню камеру печі та поворотний столик. Вони ма-
ють бути сухі й чисті. Внаслідок перегрівання накопи-
чений жир може почати виділяти дим чи зайнятися. 

9.	 Не розміщуйте поряд з піччю або її вентиляційними 
отворами легкозаймисті матеріали. 

10.	Не перекривайте вентиляційні отвори. 
11.	Зніміть із їжі та її пакувальних матеріалів усілякі ме-

талеві пломби і дротяні стяжки. Виникнення дуги на 
металевих поверхнях може спричинити займання. 

12.	Не використовуйте піч для підігрівання олії для гли-
бокого просмажування. Через неможливість контр-
олю за температурою олія може спалахнути. 

13.	Для приготування попкорну використовуйте лише 
спеціальний посуд, призначений для застосування 
в мікрохвильових печах. 

14.	Не використовуйте піч для зберігання страв чи будь-
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яких інших предметів. 
15.	Після вмикання печі перевірте робочі параметри й 

переконайтеся, що піч працює належним чином. 
16.	Щоб запобігти перегріванню й займанню, слід ужи-

вати особливих заходів безпеки під час приготуван-
ня страв з високим вмістом цукру чи жиру, напри-
клад, сосисок, пирогів чи різдвяного пудингу. 

17.	Див. відповідні поради в керівництві з експлуатації. 
Запобігання можливим тілесним ушкодженням 
1.	 УВАГА! 
	 Не використовуйте піч, якщо вона має пошкоджен-

ня чи несправності. Перед початком експлуатації пе-
ревіряйте: 
a)	Дверцята: переконайтеся, що дверцята зачиня-

ються надійно, без зміщення й перекосів. 
б)	Завіси й фіксатори дверцят: перевірте їх наявність 

і справність. 
в)	Ущільнення дверцят і ущільнювальні поверхні: пе-

реконайтеся, що їх не пошкоджено. 
г)	Внутрішня поверхня камери печі й поверхня двер-

цят: переконайтесь у відсутності подряпин. 
д)	Шнур і вилка живлення: переконайтесь у відсутно-

сті пошкоджень. 
2.	 Ні в якому разі не використовуйте піч з відчиненими 

дверцятами й не переробляйте встановлені на них 
захисні фіксатори. 

3.	 Не використовуйте піч, якщо між ущільненнями двер-
цят і ущільнювальними поверхнями є якийсь предмет. 

4.	 Не допускайте накопичення на ущільненнях дверцят 
і суміжних деталях жиру чи бруду. Регулярно чистіть 
піч та усувайте всі залишки продуктів. Дотримуйтесь 
вказівок, які наведено в розділі «Догляд і чищення» 
на сторінці UA-24. 

5.	 Особам, що користуються КАРДІОСТИМУЛЯТОРАМИ, 
слід проконсультуватися з лікарем чи виробником 
кардіостимулятора щодо протипоказань стосовно 
використання мікрохвильових печей. 
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Запобігання можливим ураженням електричним струмом 
1.	 Ні в якому разі не знімайте зовнішній корпус. 
2.	 Не розливайте рідини й не встромляйте нічого в 

отвори дверних фіксаторів чи у вентиляційні отво-
ри. У разі пролиття рідини негайно вимкніть піч або 
від'єднайте її від мережі й викличте уповноваженого 
агента сервісної служби компанії SHARP. 

3.	 Не занурюйте шнур чи вилку живлення у воду чи 
будь-яку іншу рідину. 

4.	 Не допускайте звисання шнура живлення з краю 
столу чи робочої поверхні. 

5.	 Не допускайте доторкання шнура живлення до на-
грітих поверхонь, зокрема до задньої стінки печі. 

6.	 Не намагайтеся самостійно замінити лампочку в печі 
й не дозволяйте робити це нікому, окрім уповнова-
женого компанією SHARP електрика. Якщо лампоч-
ка освітлення печі не працює, зверніться до дилера 
чи уповноваженого агента сервісної служби SHARP. 

Запобігання можливому вибуху й раптовому закипанню: 
1.	 Не використовуйте герметичну тару. Перед застосу-

ванням зніміть пломби й кришки. Герметична тара 
може вибухнути внаслідок зростання тиску навіть 
після вимкнення печі. 

2.	 Будьте обережні під час підігрівання рідини в мі-
крохвильовій печі. Використовуйте тару з широкою 
горловиною, щоб бульбашки могли виходити. 

	 Ні в якому разі не підігрівайте рідину в посуді з 
вузькою горловиною, наприклад, у дитячих пля-
шечках, оскільки це може стати причиною вики-
ду вмісту після підігрівання й спричинити опіки. 

	 Запобігання раптовому викиду киплячої рідини й 
можливим опікам: 
1.	Не перевищуйте рекомендований час приготу-

вання. 
2.	Збовтуйте рідину перед підігріванням чи повтор-

ним підігріванням. 
3.	Під час повторного підігрівання бажано занурити 
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в рідину скляну паличку чи подібний предмет (не 
металевий). 

4.	Підігрівши рідину, залиште її в печі щонайменше 
на 20 секунд, щоб уникнути уповільненого ви-
вержного закипання. 

3.	 Проколюйте шкірку таких продуктів, як картопля, 
сосиски і фрукти перед приготуванням, інакше вони 
можуть вибухнути. 

Запобігання можливим опікам 
1.	 Щоб не обпектися, виймаючи страви з печі, кори-

стуйтеся спеціальною ручкою чи рукавичками. 
2.	 Відкриваючи тару, посуд для приготування попкор-

ну, рукави для запікання тощо, тримайте їжу якнай-
далі від обличчя і рук, щоб уникнути парових опіків і 
викидів кип'ятку. 

3.	 Щоб уникнути опіків, завжди визначайте темпе-
ратуру їжі й перемішуйте її, перш ніж подавати 
до столу, звертаючи особливу увагу на темпе-
ратуру їжі й напоїв, призначених дітям і літнім 
людям. Судити про температуру їжі чи напою за 
температурою посуду не можна — завжди пере-
віряйте температуру продуктів. 

4.	 Відчиняючи дверцята печі, завжди ставайте подалі, щоб 
не обпектися парою та жаром, що виходить назовні. 

5.	 Після підігрівання розрізуйте фаршировані запечені 
страви, щоб випустити пару й уникнути опіків. 

Запобігання неправильному використанню дітьми 
1.	 Не спирайтесь і не хапайтесь за дверцята. 
2.	 Необхідно ознайомити дітей з усіма важливими пра-

вилами безпеки: користуватися ручками для посу-
ду, обережно знімати шкірку з продуктів, звертати 
особливу увагу на пакувальні матеріали (наприклад, 
матеріали, здатні до саморозігріву), призначені для 
збереження свіжості продуктів, оскільки вони мо-
жуть бути дуже гарячими. 

Інші застереження 
1.	 Не намагайтеся якимось чином модифікувати піч. 
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2.	 Не пересувайте піч під час експлуатації. 
3.	 Ця піч призначена для приготування страв удома, і 

нею можна користуватися лише для приготування 
страв. Вона не придатна для комерційного чи лабо-
раторного застосування. 

Надійне користування піччю й уникнення пошкоджень
1.	 Ніколи не використовуйте порожню піч, окрім ви-

падків, коли це рекомендовано у керівництві з екс-
плуатації. Це може призвести до її пошкодження. 

2.	 Використовуючи блюдо для обсмажування чи матері-
али, що самонагріваються, завжди підкладайте під них 
термостійкий теплоізоляційний матеріал, наприклад, 
порцелянову тарілку, щоб запобігти пошкодженню 
поворотного столика чи роликової підставки внаслі-
док теплового напруження. Не перевищуйте час попе-
реднього розігрівання, зазначений у рецепті до страви. 

3.	 Не користуйтеся металевим приладдям, яке від-
биває мікрохвилі й може спричинити утворення 
електричної дуги. Користуйтеся тільки поворотним 
столиком і підставкою, які призначені для викори-
стання в цій печі. Не користуйтеся піччю без пово-
ротного столика. 

4.	 Під час експлуатації печі не кладіть на зовнішній 
корпус печі жодні предмети. 

ПРИМІТКА: 
За наявності питань щодо способу підключення печі, 
зверніться до вповноваженого кваліфікованого елек-
трика. Ні виробник, ні продавець не може взяти на 
себе яку-небудь відповідальність за пошкодження печі 
чи травми, отримані внаслідок недотримання порядку 
електричного підключення. На стінках печі й біля двер-
них ущільнень і ущільнювальних поверхонь можуть 
утворюватись краплі води. Це нормальне явище, яке не 
вказує на витік або несправність мікрохвильової печі. 
ВБУДОВАНИЙ НАБІР ІНСТРУМЕНТІВ 
У цій печі немає вбудованого набору інструментів. 
Ця піч призначена тільки для використання на кухонній 
робочій поверхні.
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1.	Вийміть усі пакувальні матеріали з камери печі й пов-
ністю зніміть захисну плівку, якою вкрито поверхню 
корпусу мікрохвильової печі. Уважно огляньте мікро-
хвильову піч на наявність ознак пошкоджень. 

2.	Встановлюйте піч на надійну горизонтальну поверх-
ню, міцність якої дозволить витримати вагу печі ра-
зом з найважчим предметом, який можна в ній нагрі-
вати. Не ставте піч у шафу. 

3.	Виберіть горизонтальну поверхню, місця на якій до-
статньо для дотримання необхідних зазорів навколо 
впускних і (або) випускних вентиляційних отворів. За-
дньою стінкою апарат можна поставити до стіни. 
•	Відстань між піччю й будь-якою суміжною стіною 

має становити не менше ніж 20 см. 
•	Висота вільного простору над піччю має становити 

не менше ніж 30 см. 
•	Не знімайте ніжки з днища печі. 
•	Перекривання впускних і (або) випускних отворів 

може спричинити пошкодження печі. 
•	Розташовуйте піч якомога далі від радіо- та телеві-

зійних приймачів. Користування мікрохвильовою 
піччю може спричиняти виникнення завад у при-
йманні радіо- та телевізійного сигналу. 

0 см
30 см

мін. 
85 см

20 см
20 см

4.	Під час приготування дверцята печі можуть нагріва-
тися. Встановіть піч таким чином, щоб її днище знахо-
дилося на відстані не менше 85 см від підлоги. Щоб 
уникнути опіків у дітей, не дозволяйте їм наближати-
ся до дверцят печі.

мін. 85 cм
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5.	Надійно вставте вилку печі до стандартної заземленої 
побутової електророзетки. 

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Не ставте піч біля джерел тепла, воло-
ги чи у вологих місцях (наприклад, біля звичайної пли-
ти) або біля займистих матеріалів (наприклад, штор). 
Не перекривайте вентиляційні отвори. 
Не ставте на піч жодні предмети. 
ПІДКЛЮЧЕННЯ ЕЛЕКТРОЕНЕРГІЇ 
•	 Не допускайте потрапляння води на шнур чи вилку 

живлення. 
•	 Надійно вставте вилку в розетку. 
•	 Не підключайте до тієї ж розетки через перехідники 

інші електроприлади. 
•	 Щоб уникнути небезпеки, заміну шнура живлення в 

разі пошкодження має здійснити вповноважене ком-
панією Sharp підприємство з обслуговування чи особа 
аналогічної кваліфікації. 

•	 Виймаючи вилку з розетки, завжди тримайте вилку за 
її корпус, а не за шнур; інакше можна пошкодити шнур 
живлення та з'єднання всередині вилки. 

•	 Якщо піч оснащено вилкою з можливістю заміни, то в разі 
її невідповідності розеткам домашньої електромережі 
вилку слід належним чином замінити (не відрізати). 

•	 Якщо піч оснащено незмінною вилкою, то в разі її 
невідповідності розеткам домашньої електромережі 
вилку слід зрізати. 

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: ЦЕЙ АПАРАТ МАЄ БУТИ ЗА-
ЗЕМЛЕНО. 
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Увімкніть піч. На дисплеї відобразиться час «1:00», і « » піч видасть одиночний звуко-
вий сигнал. 
Ця модель має функцію годинника, а в режимі очікування споживає менш як 1,0 Вт. 
Порядок налаштування годинника описано нижче. 

Піч має цифровий годинник, який можна налаштувати на відображення часу у 24-го-
динному чи на 12-годинному форматі під час перебування печі в черговому режимі.
1.	 Натисніть кнопку PRESET/CLOCK (ВСТАНОВЛЕННЯ/ГОДИННИК). На дисплеї з’явить-

ся напис «Hr 24», і засвітиться індикатор « ».
2.	 Натисніть кнопку PRESET/CLOCK (ВСТАНОВЛЕННЯ/ГОДИННИК) двічі. На дисплеї 

з’явиться напис «Hr 12», і засвітиться індикатор « ». 
3.	 Вибравши формат відображення часу, встановіть годину, обертаючи поворотний 

перемикач ВВІД (кнопку START/QUICK START (ПУСК/ШВИДКИЙ ПУСК), і натисніть 
кнопку PRESET/CLOCK (ВСТАНОВЛЕННЯ/ГОДИННИК), щоб підтвердити налашту-
вання.

4.	 Встановіть хвилини у межах від 0 до 59, обертаючи поворотний перемикач ВВІД 
(кнопку START/QUICK START (ПУСК/ШВИДКИЙ ПУСК).

5.	 Натисніть кнопку PRESET/CLOCK (ВСТАНОВЛЕННЯ/ГОДИННИК), щоб запустити го-
динник. На дисплеї почне блимати символ цифрового часу (двокрапка), а індикатор 
годинника зникне.

ПРИМІТКИ: 
•	 Якщо під час налаштування годинника натиснути кнопку STOP/CLEAR (СТОП/ОЧИ-

ЩЕННЯ), піч повернеться до попередніх параметрів.
•	 У разі відновлення напруги після перебою живлення на дисплеї мікрохвильової печі 

блиматимуть цифри «0:00». Якщо це трапиться під час приготування, задану програ-
му буде скасовано.

•	 Якщо під час приготування натиснути кнопку PRESET/CLOCK (ВСТАНОВЛЕННЯ/ГО-
ДИННИК), на дисплеї на 2-3 секунди з'явиться час доби.

	 ПЕРШ НІЖ РОЗПОЧАТИ ЕКСПЛУАТАЦІЮ

	 НАЛАШТУВАННЯ ГОДИННИКА
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Піч має 6 рівнів потужності. Щоб обрати рівень потужності, дотримуйтеся інструкцій, 
наведених нижче.

Встановлення рівня потужності Показання на 
світлодіодному 

дисплеї

Потужність мікро-
хвиль

•	 Натисніть кнопку POWER (РІВЕНЬ 
ПОТУЖНОСТІ) один раз, на дисплеї 
з'явиться напис «100%» і засвітяться 
індикатори « » і « ».

•	 Щоб змінити рівень потужності, на-
тискайте кнопку POWER (РІВЕНЬ ПО-
ТУЖНОСТІ) до появи на дисплеї по-
трібного значення. 

•	 Встановіть час приготування, обер-
таючи поворотний перемикач ВВІД 
(кнопку START/QUICK START (ПУСК/
ШВИДКИЙ ПУСК), і натисніть ВВІД 
(кнопку START/QUICK START (ПУСК/
ШВИДКИЙ ПУСК), щоб увімкнути піч. 

•	 Щоб перевірити рівень потужності 
під час приготування, натисніть кно-
пку POWER (ПОТУЖНІСТЬ МІКРО-
ХВИЛЬ), на дисплеї протягом 4 секунд 
показуватиметься поточний рівень 
потужності. Піч продовжить зворотній 
відлік, хоча на дисплеї буде показано 
рівень потужності.

ВИСОКА=
100 %
90 %

ПОМІРНО ВИСОКА=
80 %
70 %

СЕРЕДНЯ=
60 %
50 %

ПОМІРНО НИЗЬКА=
40 %
30 %

НИЗЬКА=
20 %
10 %

00 %

У більшості випадків рекомендовано використовувати такі рівні потужності:
100%/90% - (ВИСОКА потужність) використову-
ється для швидкого приготування чи повторно-
го розігрівання їжі, наприклад запіканок, гаря-
чих напоїв, овочів тощо.
80%/70% - (ПОМІРНО ВИСОКА потужність = 720 Вт) 
використовується для більш тривалого приготу-
вання продуктів щільної консистенції, наприклад 
смаженого м'яса, м'ясного хлібця та готових страв у 
посуді для подавання, а також для приготування ніж-
них страв, наприклад бісквітних тістечок. Під час ви-
користання цього режиму зниженої потужності їжа 
готується рівномірно без пересмажування з боків.
60%/50% - (СЕРЕДНЯ потужність) використо-
вується для продуктів щільної консистенції, 
приготування яких традиційним способом 
триває багато часу. Цей режим рекомендуєть-
ся використовувати, щоб м'ясо було ніжним.

40%/30% - (ПОМІРНО НИЗЬКА потужність) 
функція розморожування, використовується 
для розморожування продуктів. Оберіть цей 
режим для рівномірного розморожування 
страви. Цей режим також ідеально годиться 
для повільного варіння рису, макаронних виро-
бів, пельменів і приготування заварного крему.
20%/10% - (НИЗЬКА потужність) використо-
вується для делікатного розморожування, 
наприклад, кремових тістечок та інших конди-
терських виробів.
00% - використовується для охолодження ка-
мери.

	 РІВНІ ПОТУЖНОСТІ МІКРОХВИЛЬ
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	 РУЧНИЙ РЕЖИМ РОБОТИ

	 ГОТУВАННЯ СТРАВ У МІКРОХВИЛЬОВІЙ ПЕЧІ

Відчинення дверцят: 
Щоб відчинити дверцята, потягніть за ручку. 
Запуск печі: 
Залежно від виду продуктів і потрібного кінцевого результату, покладіть продукти у при-
датну ємність і поставте її на поворотний столик або ж покладіть продукти просто на ньо-
го. Вибравши потрібний режим приготування, зачиніть дверцята й натисніть поворотний 
перемикач ВВІД (кнопку START/QUICK START (ПУСК/ШВИДКИЙ ПУСК).
Якщо задати програму приготування, але не натиснути поворотний перемикач ВВІД 
(кнопку START/QUICK START (ПУСК/ШВИДКИЙ ПУСК)) протягом 20 секунд, налашту-
вання буде скасовано.
Поворотний перемикач ВВІД (кнопку START/QUICK START (ПУСК/ШВИДКИЙ ПУСК)) 
необхідно натиснути, якщо протягом приготування було відчинено дверцята. Натис-
кання кнопки супроводжується одноразовим звуковим сигналом; у разі невдалого на-
тискання звукового сигналу не буде.
Кнопку STOP/CLEAR (СТОП/ОЧИЩЕННЯ) слід натискати, щоб: 
1.	 виправити помилку під час програмування; 
2.	 на деякий час зупинити піч під час приготування; 
3.	 скасувати програму під час приготування — для цього натисніть кнопку STOP/

CLEAR (СТОП/ОЧИЩЕННЯ) двічі;
4.	 увімкнути чи вимкнути функцію захисту від дітей (див. сторінку UA-19). 

Піч можна запрограмувати на час приготування до 95 хвилин (95:00).

Одиниця введення часу приготування (розмо-
рожування) змінюється від 10 секунд до 5 хви-
лин.
Вона визначається загальною тривалістю при-
готування (розморожування) згідно з табли-
цею.

Час приготу-
вання 
0-5 хвилина
5-10 хвилин
10-30 хвилин
30-95 хвилин 

Одиниця збіль-
шення 
10 секунд
30 секунд
1 хвилина
5 хвилин

ПРИГОТУВАННЯ ТА РОЗМОРОЖУВАННЯ В РУЧНОМУ РЕЖИМІ 
•	 Введіть час приготування та готуйте чи розморожуйте продукти, застосовуючи рівні 

потужності від 100% до 20% (див. сторінку UA-17). 
•	 По можливості, 2 – 3 рази протягом приготування перемішуйте чи перевертайте страву. 
•	 По закінченні приготування накрийте страву й дайте їй постояти згідно з рекомендаціями. 
•	 По закінченні розморожування загорніть страву у фольгу й залиште до повного роз-

морожування. 
Наприклад: 
Щоб обрати час приготування 2 хвилини і 30 секунд і встановити рівень потужності Р80 (80%).
1.	 Натисніть кнопку 

POWER (ПОТУЖ-
НІСТЬ МІКРО-
ХВИЛЬ). На 
дисплеї з'явиться 
напис «100%».

2.	 Натиснувши 
кнопку POWER 
(ПОТУЖНІСТЬ 
МІКРОХВИЛЬ), 
виберіть рівень 
потужності 80%.

3.	 Введіть час 
приготування, 
повертаючи 
поворотний 
регулятор ВВІД 
(кнопку START/
QUICK START 
(ПУСК/ШВИД-
КИЙ ПУСК)).

4.	 Натисніть поворот-
ний регулятор ВВІД 
(кнопку START/
QUICK START 
(ПУСК/ШВИДКИЙ 
ПУСК)), щоб роз-
почати приготу-
вання. (На дисплеї 
відображатиметься 
зворотний відлік 
встановленого часу 
приготування).
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ПРИМІТКА: 
•	 Після запуску печі загориться лампочка освітлення.
•	 Якщо під час приготування дверцята печі буде відчинено, щоб перемішати чи пере-

вернути страву, час приготування, що показано на дисплеї, автоматично зупиниться. 
Зворотний відлік часу приготування чи розморожування відновиться після зачинен-
ня дверцят і натиснення поворотного регулятора ВВІД (кнопки START/QUICK START 
(ПУСК/ШВИДКИЙ ПУСК)).

•	 По закінчені приготування (розморожування) на дисплеї відображатиметься напис 
«End». Відчиніть і зачиніть дверцята чи натисніть будь-яку кнопку — на дисплеї знову 
почне відображатися час доби, якщо годинник було налаштовано.

•	 Якщо під час приготування Ви хочете дізнатися, на якому рівні потужності працює 
піч, натисніть кнопку POWER (ПОТУЖНІСТЬ МІКРОХВИЛЬ). На дисплеї протягом 
3 секунд буде відображатися рівень потужності.

1.	 ВСТАНОВЛЕНІ
Ця функція дозволяє встановити програму, згідно з якою мікрохвильова піч автоматич-
но почне працювати пізніше.
•	 У режимі очікування задайте потрібну програму приготування.
•	 Натисніть кнопку PRESET/CLOCK (ВСТАНОВЛЕНІ/ГОДИННИК) один раз. На екрані 

з’явиться час доби, і засвітиться індикатор таймера затримки.
•	 Обертаючи поворотний перемикач ВВІД кнопку (START/QUICK START (ПУСК/

ШВИДКИЙ ПУСК)), встановіть годину, о якій потрібно розпочати програму.
•	 Натисніть кнопку PRESET/CLOCK (ВСТАНОВЛЕННЯ/ГОДИННИК) один раз і вста-

новіть хвилини, обертаючи поворотний перемикач ВВІД (кнопку START/QUICK 
START (ПУСК/ШВИДКИЙ ПУСК)).

•	 Для підтвердження натисніть поворотний перемикач ВВІД (кнопку START/QUICK 
START (ПУСК/ШВИДКИЙ ПУСК));  коли годинник досягне заданого часу, піч авто-
матично почне виконання встановленої програми.

ПРИМІТКА: 
•	 У режимі встановленої програми натисніть кнопку PRESET/CLOCK (ВСТАНОВЛЕН-

НЯ/ГОДИННИК) на 5 секунд, на дисплеї відобразиться заданий час приготуван-
ня. Функцію встановленої програми можна скасувати, натиснувши кнопку STOP/
CLEAR (СТОП/ОЧИСТИТИ).

•	 Функцією встановленої програми не можна користуватися для швидкого старту й 
розморожування.

2.	 ШВИДКИЙ СТАРТ 
Прямий запуск 
Натиснувши поворотний перемикач ВВІД кнопку (START/QUICK START (ПУСК/ШВИД-
КИЙ ПУСК)), можна запустити піч на 100% протужності на 30 секунд. Процес приготу-
вання розпочнеться негайно, й кожне натискання поворотного перемикача буде при-
зводити до збільшення часу приготування на 30 секунд.
ПРИМІТКА: Ви можете подовжувати час приготування до 10 хвилин. 
3.	 ФУНКЦІЯ ЗАХИСТУ ВІД ДІТЕЙ 
Використовується для запобігання використанню дітьми без нагляду дорослих. 
a.	 Щоб увімкнути ФУНКЦІЮ ЗАХИСТУ ВІД ДІТЕЙ: 
У режимі очікування натисніть і утримуйте протягом 3 секунд кнопку STOP/CLEAR 
(СТОП/ОЧИЩЕННЯ). Довгий звуковий сигнал позначить перехід у стан блокування від 
дітей, а разом із поточним часом світитиметься індикатор « ». 

б.	 Щоб вимкнути ФУНКЦІЮ ЗАХИСТУ ВІД ДІТЕЙ: 
У режимі очікування натисніть і утримуйте протягом 3 секунд кнопку STOP/CLEAR 
(СТОП/ОЧИЩЕННЯ). Довгий звуковий сигнал позначить припинення блокування.

	 ГОТУВАННЯ СТРАВ У МІКРОХВИЛЬОВІЙ ПЕЧІ

	 ІНШІ ЗРУЧНІ ФУНКЦІЇ
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	 ІНШІ ЗРУЧНІ ФУНКЦІЇ

	 АВТОМЕНЮ

4.	 ПОЕТАПНЕ ПРИГОТУВАННЯ
•	 Введіть другий етап програми приготування. На дисплеї з’явиться напис «1S».
•	 Введіть другий етап програми приготування. На дисплеї з’явиться напис «2S».
•	 Для підтвердження натисніть поворотний перемикач ВВІД (кнопку START/QUICK 

START (ПУСК/ШВИДКИЙ ПУСК) один раз.
ПРИМІТКА:
•	 Всього є 2 етапи.
•	 Функції поетапного приготування, розморожування й автоменю зі швидким пуском 

не застосовуються.

Програми АВТОМЕНЮ автоматично розраховують належний режим та час приготу-
вання їжі (див. сторінки UA-21, UA-22). Нижче наведено детальне роз'яснення викори-
стання цієї функції.

Приклад: приготування 0,3 кг рису в режимі автоматичного приготування «РИС».

1.	 Натисніть кнопку 
MENU (МЕНЮ) 
чи обертайте 
поворотний 
перемикач ВВІД 
(кнопку START/
QUICK START 
(ПУСК/ШВИД-
КИЙ ПУСК)), щоб 
вибрати потріб-
не автоменю.

2.	 Натисніть по-
воротний пе-
ремикач ВВІД 
(кнопку START/
QUICK START 
(ПУСК/ШВИД-
КИЙ ПУСК), щоб 
підтвердити 
меню.

3.	 Обертайте 
поворотний 
перемикач ВВІД 
(кнопку START/
QUICK START 
(ПУСК/ШВИД-
КИЙ ПУСК), 
щоб встановити 
потрібну масу.

4.	 Натисніть пово-
ротний переми-
кач ВВІД (кнопку 
START/QUICK 
START (ПУСК/
ШВИДКИЙ ПУСК), 
щоб розпочати 
приготування.

Зауваження щодо функції розморожування за часом: 
•	 Для вибору додаткових програм автоменю (таблиця автоменю на сторінках UA-21, 

UA-22) натисніть кнопку MENU (МЕНЮ) чи обертайте поворотний перемикач ВВІД 
кнопку (START/QUICK START (ПУСК/ШВИДКИЙ ПУСК)). Натисніть поворотний пере-
микач ВВІД кнопку (START/QUICK START (ПУСК/ШВИДКИЙ ПУСК)) і поверніть по-
воротний перемикач ВВІД кнопку (START/QUICK START (ПУСК/ШВИДКИЙ ПУСК)), 
щоб розпочати приготування.

•	 Страви більшої чи меншої маси, ніж наведено в таблиці АВТОМЕНЮ на сторінках 
UA-21, UA-22, готуйте в ручному режимі.
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Автоменю Дис-
плей

Метод при-
готування

Маса/порція/
посуд

Спосіб приготування

Автоматичне 
підігрівання

A-1 Рівень 
потужності, 
100%

200 г, 300 г
400 г, 500 г
600 г, 700 г
800 г

Покладіть продукти в ємності, при-
датній для викристання в мікрохви-
льовій печі, посередині поворотного 
столу. Не накривайте їх.

Автоматичне 
розморожу-
вання

A-2 Рівень 
потужності, 
20%

100 г - 1800 г
Вагу продуктів 
заокруглюють 
до більшого 
з точністю до 
100 г, напри-
клад, 650 г 
заокруглюють 
до 700 г.

Зніміть обгортку і покладіть замо-
рожені продукти на пласку тацю, 
придатну для використання у мікро-
хвильових печах. Якщо необхідно, 
вкрийте тонкі ділянки алюмінієвою 
фольгою, щоб за час розморожування 
продукти не приготувалися. Коли під 
час розморожування мікрохвильова 
піч зупиниться і подасть звуковий 
сигнал, переверніть продукти.

Картопля в 
лушпинні

A-3 Рівень 
потужності, 
100%

200 г, 400 г
600 г

Виберіть картоплю однакового розмі-
ру, помийте її та покладіть на скляний 
поворотний столик. По закінченні 
приготування дайте постояти при-
близно 5 хвилин і подавайте до столу.

Напої-
молоко/кава

A-4 Рівень 
потужності, 
100%

1 (горнятко)	 200 мл
2 (горнятка)	 400 мл
3 (горнятка)	 600 мл

Поставте горнятко (горнятка) на по-
воротний столик і перемішайте після 
нагрівання.

Піца A-5 Рівень 
потужності, 
100%

150 г, 300 г
450 г

Покладіть піцу на тарілку посередині 
поворотного столу. Не накривайте її.

Суп A-6 Рівень 
потужності, 
100%

1 (блюдо)	300 мл
2 (блюда)	400 мл
3 (блюда)	600 мл

Поставте блюдо (блюда) на поворот-
ний столик і перемішайте після нагрі-
вання.

Вівсяна каша A-7 60% часу:
Рівень 
потужності, 
100%
40% часу:
Рівень 
потужності, 
60%

50 г, 100 г
150 г

Вимийте рис до чистої води. Викла-
діть рис у велику скляну каструлю, 
придатну для використання у мікро-
хвильовій печі. Залийте великою кіль-
кістю гарячої води, щоб вона покрила 
крупу. Готуйте, не накриваючи. По 
закінченні приготування перемішай-
те і залишіть без кришки на 5 хвилин.

Попкорн A-8 Рівень 
потужності, 
100%

600 г Поставте пакет із попкорном безпо-
середньо на поворотний столик (див. 
нижче примітку «Важлива інформація
про функцію приготування попкорну 
в мікрохвильовому режимі»).

Заморожені 
овочі

A-9 Рівень 
потужності, 
100%

200 г, 300 г
400 г, 500 г
600 г

Покладіть овочі у велику скляну 
каструлю, придатну для використан-
ня в мікрохвильовій печі. Накрийте 
скляною кришкою чи пластиковою 
плівкою. По закінченні приготування 
перемішайте й дайте страві постояти 
1–5 хвилин.

	 ТАБЛИЦЯ АВТОМЕНЮ
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	 ТАБЛИЦЯ АВТОМЕНЮ

Автоменю Дис-
плей

Метод при-
готування

Маса/порція/
посуд

Спосіб приготування

Рис A-10 30% часу:
Рівень 
потужності, 
100%
70% часу:
Рівень 
потужності, 
40%

150 г, 300 г
450 г, 600 г

Вимийте рис до чистої води. Викла-
діть рис у велику скляну каструлю, 
придатну для використання у мі-
крохвильовій печі. Залийте гарячою 
водою, щоб вона покрила крупу. 
Готуйте, не накриваючи. По закінченні 
приготування перемішайте і залишіть 
без кришки на 5 хвилин.

Спагеті
Макаронні 
вироби

A-11 Рівень 
потужності, 
80%

100 г, 200 г
300 г

Покладіть макарони в каструлю від-
повідного розміру й додайте води. 
Не накривайте. Поставте каструлю 
посередині поворотного столика. По 
завершенні приготування добре пе-
ремішайте й дайте постояти протягом 
2 хвилин.

Риба A-12 Рівень 
потужності, 
80%

200 г, 300 г
400 г, 500 г
600 г

Покладіть рибу у блюдо для запікан-
ня одним шаром. Накрийте плівкою з 
отворами чи відповідною кришкою.

ПРИМІТКИ. Результат автоматичного приготування буває різним і залежить від стану 
продуктів, посуду і печі. Перевірте результат і, якщо необхідно, збільшіть час приготу-
вання вручну.

Важлива інформація про функцію приготування попкорну в мікрохвильовому 
режимі: 

1.	 Якщо вибрано 100 грамів попкорну, рекомендується перед 
приготуванням загнути трикутничком кутики пакету. 
Див. малюнок справа.

2.	 Якщо (коли) пакет з попкорном розшириться й не зможе нор-
мально обертатися, натисніть один раз кнопку STOP/CLEAR 
(СТОП/ОЧИЩЕННЯ) й відкрийте дверцята печі, а тоді виправ-
те положення пакету так, щоб забезпечити добре приготуван-
ня.
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	 ПОСУД, ПРИДАТНИЙ ДЛЯ ВИКОРИСТАННЯ В ПЕЧІ

Готування чи розморожування продуктів у мікрохвильовій печі відбувається завдяки 
тому, що мікрохвильова енергія проходить крізь посуд і проникає у продукти.
Тому слід використовувати посуд, придатний для використання в мікрохвильовій печі.
Рекомендується використовувати круглий чи овальний, а не квадратний чи прямо-
кутний посуд, адже їжа, розташована в кутах, може перегрітися. Користуватися можна 
посудом, який перелічено нижче.

Посуд Використан-
ня в мікро-
хвильових 

печах

Примітки

Алюмінієва фольга 
Ємності з фольги

✔ / ✘ Невеличкі шматочки фольги можна використовувати для 
захисту страви від перегрівання. Щоб запобігти утворенню 
іскор, стежте за тим, щоб відстань між фольгою та стінками 
печі складала не менше 2 см. Не рекомендується використо-
вувати тару з фольги, якщо це не передбачено виробником, 
наприклад, Microfoil®. Ретельно дотримуйтеся інструкцій.

Тарелі для обсмажування ✔ Завжди дотримуйтеся інструкцій виробника. Не переви-
щуйте зазначений час приготування. Будьте дуже обережні, 
адже такі тарелі сильно нагріваються.

Порцеляна та кераміка ✔ / ✘ Порцеляновий, глиняний, глазурований керамічний 
посуд, а також посуд з твердої англійської порцеля-
ни зазвичай є придатним, за винятком посуду з мета-
левим оздобленням.

Скляний посуд, наприклад 
Pyrex ®

✔ Використовуючи посуд з тонкого скла, будьте дуже 
обережні, адже в разі раптового нагрівання він може 
тріснути чи розбитися.

Метал ✘ Не рекомендується використовувати металевий по-
суд, адже дуговi розряди, що утворюються під впли-
вом мікрохвильової енергії, можуть стати причиною 
займання.

Пластик чи полістирол, 
наприклад, тара з їжею 
швидкого приготування

✔ Слід використовувати дуже обережно, адже під впли-
вом високих температури деяка тара може деформу-
ватися, розплавитися чи втратити колір.

Харчова плівка ✔ Не повинна торкатися їжі. Необхідно проколювати, 
щоб дати можливість парі виходити назовні.

Пакети для заморожуван-
ня чи рукави для запікан-
ня

✔ Необхідно проколювати, щоб дати можливість парі вихо-
дити назовні. Переконайтесь у тому, що пакети та рукави 
придатні до використання в мікрохвильових печах. Не 
користуйтеся пластиковими чи металевими защіпками, 
адже вони можуть розплавитися чи спричинити займання 
внаслідок електродугових розрядів на поверхні металу.

Паперові тарілки чи гор-
нятка й кухонний папір

✔ Використовуються лише для підігрівання чи збиран-
ня вологи. Будьте обережні, адже перегрівання може 
спричинити займання.

Плетений і дерев'яний 
посуд

✔ Використовуючи ці матеріали, завжди будьте поруч, 
оскільки їх перегрівання може спричинити займання.

Перероблений папір та 
газети

✘ Можуть містити частинки металу, дуговий розряд на 
яких може спричинити займання.

 УВАГА!
Під час підігрівання їжі у пластикових чи паперових контейнерах наглядай-
те за піччю, щоб уникнути можливості займання.
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	 ДОГЛЯД І ЧИЩЕННЯ

УВАГА! НЕ ЗАСТОСОВУЙТЕ ДЛЯ ЧИЩЕН-
НЯ БУДЬ-ЯКИХ ДЕТАЛЕЙ МІКРОХВИ-
ЛЬОВОЇ ПЕЧІ КОМЕРЦІЙНІ ЗАСОБИ ДЛЯ 
ЧИЩЕННЯ ПЕЧЕЙ, ПАРОВІ ОЧИЩУВАЧІ, 
АБРАЗИВНІ Й АГРЕСИВНІ МИЙНІ ЗАСО-
БИ, БУДЬ-ЯКІ ЗАСОБИ, ЩО МІСТЯТЬ 
ГІДРОКСИД НАТРІЮ ЧИ АБРАЗИВНІ 
ЧАСТИНКИ.  РЕГУЛЯРНО ОЧИЩУЙТЕ 
ПІЧ І ПРИБИРАЙТЕ ВСІ ЗАЛИШКИ ЇЖІ.  
Стежте за тим, щоб піч була чистою, 
інакше забруднення можуть привести 
до пошкодження поверхонь. Це може 
зменшити термін експлуатації печі і 
спричинити виникнення небезпечних 
ситуацій.
Зовнішня поверхня печі 
Ззовні піч можна легко вимити м’яким 
мильним розчином. Ретельно витріть 
залишки мила вологою серветкою та ви-
тріть зовнішню поверхню печі насухо 
м’яким рушником. 
Панель керування 
Щоб вимкнути панель керування, від-
крийте дверцята перед чищенням. 
Чистячи панель керування, будьте обе-
режні. Акуратно протріть панель ткани-
ною, змоченою лише у воді, аж поки на 
ній не залишиться бруду. Не змочуйте 
тканину надто сильно. Не користуйтеся 
жодними хімічними чи абразивними за-
собами для чищення. 
Внутрішня поверхня печі 
1. Після кожного використання, доки піч 
ще тепла, змивайте усі бризки та частин-
ки їжі м'якою вологою серветкою чи губ-
кою. Для чищення сильно забруднених 
поверхонь можна користуватися м'яким 
мильним розчином, який потім змиваєть-
ся вологою серветкою до повного вида-
лення усіх залишків. Не знімайте кришку 
хвилеводу.

2. Стежте, щоб м’який мильний розчин 
і вода не потрапляли в маленькі венти-
ляційні отвори у стінках печі — це може 
стати причиною пошкоджень. 
3. Не використовуйте аерозольні мийні 
засоби для чищення внутрішніх повер-
хонь печі. 
Стежте за тим, щоб кришка хвилеводу 
завжди була чистою. 
Кришка хвилеводу виготовлена з ламко-
го матеріалу. Будьте дуже обережні під 
час її очищення (дотримуйтеся інструкцій 
щодо очищення, які наведено вище). 
ПРИМІТКА: Надмірне змочування може 
пошкодити кришку хвилеводу.
Кришка хвилеводу належить до витрат-
них деталей, і якщо її регулярно не чисти-
ти, вона підлягає заміні. 
Поворотний столик і його підставка
Вийміть поворотний столик та його під-
ставку з мікрохвильової печі.
Вимийте поворотний столик і його під-
ставку у м’якому мильному розчині. Ви-
тріть їх сухою тканиною. І поворотний 
столик, і його підставку можна мити в по-
судомийній машині.
Дверцята 
Для видалення всіх забруднень регуляр-
но очищуйте м'якою вологою серветкою 
обидві сторони дверцят, ущільнення й 
суміжні деталі. Не застосовуйте для чи-
щення скляної поверхні дверцят агре-
сивні абразивні засоби й гострі металеві 
шкребки, оскільки вони можуть подряпа-
ти скло, що може спричинити його роз-
тріскування.
ПРИМІТКА: Не використовуйте парові 
очищувачі.

Порада щодо чищення. Чистити піч буде легше, якщо: 
покласти половинку лимона в миску, додати 300 мл (1/2 пінти) води й розігрівати на 
потужності 100% протягом 10–12 хвилин. 
Протріть піч начисто м'якою, сухою ганчіркою.
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Якщо складається враження, що піч не працює належним чином, перед викликом ін-
женера варто самотужки виконати кілька простих перевірок. Це допоможе запобігти 
зайвому зверненню до сервісної служби через прості несправності. 
Виконайте просту перевірку: 
Поставте на поворотний стіл пів-горнятка води й зачиніть дверцята. 
Запрограмуйте піч на приготування на рвіні потужності 100% протягом 1 хвилини. 
1.	 Чи під час приготування світиться лампочка? 
2.	 Чи обертається поворотний столик? 
3.	 Чи працює вентилятор охолодження? (Щоб перевірити це, піднесіть руку над отво-

рами виходу повітря.) 
4.	 Чи прозвучав через 1 хвилину звуковий сигнал? 
5.	 Чи нагрілася вода в горнятку? 

Якщо ви дали негативну відповідь на будь-яке з цих запитань, перевірте, чи добре 
вставлено вилку в розетку й чи не згорів запобіжник. Якщо таким чином причину не-
справності знайти не вдалося, спробуйте знайти її, користуючись таблицею пошуку 
несправностей, яку подано далі. 

УВАГА! Ні в якому разі не регулюйте, не ремонтуйте і не змінюйте конструкцію 
печі самотужки. Особам, які не мають кваліфікації інженера й не навчені об-
слуговуванню побутової техніки SHARP, небезпечно виконувати таке обслу-
говування й ремонт. Це важливо, оскільки для таких робіт може знадобитися 
знімати захисні екрани, що запобігають поширенню мікрохвильової енергії.

•	 Ущільнення дверцят запобігає витоку мікрохвильової енергії під час роботи печі, але 
не є герметичним. Навколо дверцят може бути видно краплі води, крізь шпарини в 
ущільненні може проникати світло чи тепле повітря. Продукти з високим вмістом 
вологи можуть випускати пару, яка конденсуватиметься всередині дверцят і крапа-
тиме з печі. 

• 	 Ремонт і зміна конструкції: Не намагайтеся користуватись піччю, якщо вона не 
працює належним чином. 

•	 Зовнішній корпус і доступ до лампи: Ні в якому разі не знімайте зовнішній корпус. 
Це дуже небезпечно, оскільки всередині розташовані деталі, які перебувають під ви-
сокою напругою й до яких ні в якому разі не можна торкатися, оскільки такий дотик 
може мати смертельні наслідки. 
Піч не має кришки доступу до лампи. У разі виходу лампи з ладу не намагайтеся за-
мінити її самотужки, натомість зверніться до дилера або уповноваженого компанією 
Sharp підприємство з обслуговування.

	 ПОШУК І УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ
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	 ПОШУК І УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ

ТАБЛИЦЯ ПОШУКУ НЕСПРАВНОСТЕЙ
ЗАПИТАННЯ ВІДПОВІДЬ
Навколо дверцят відчува-
ється потік повітря. 

Коли піч працює, всередині камери циркулює повітря. 
Дверцята не зачиняються герметично, тому крізь шпари-
ну може проходити повітря.

У пічці може утворюватись 
конденсат, який крапатиме 
з дверцят. 

Зазвичай повітря в камері печі має нижчу температуру, 
ніж продукти, що готуються, тому пара, що утворюєть-
ся під час приготування, конденсується на поверхнях із 
нижчою температурою. Кількість пари, що утворюється, 
залежить від вологовмісту продуктів, які готуються. У де-
яких продуктах, як-от у картоплі, досить багато вологи.
Конденсат, який осідає всередині скла дверцят, випаро-
вується протягом кількох годин.

Спалахи чи дугові елек-
тричні розряди в камері 
під час приготування. 

Дугові розряди можуть відбуватися, коли під час приго-
тування до камери наближається металевий предмет. 
Вони можуть дещо пошкодити поверхню камери, але 
більшої шкоди печі завдати не здатні. 

Електродугові розряди на 
картоплі. 

Обов’язково виколупуйте з картоплі всі «очка»; кладіть 
картоплю безпосередньо на поворотний стіл чи у тер-
мостійку відкриту тарілку чи подібний посуд. 

Дисплей світиться, але па-
нель керування не реагує 
на натискання кнопок. 

Перевірте, чи добре зачинено дверцята?

Піч готує надто повільно. Перевірте, чи встановлено достатній рівень потужності? 

Піч шумить. Під час приготування їжі чи розморожування відбуваєть-
ся періодичне ввімкнення й вимкнення мікрохвильової 
енергії. 

Зовнішній корпус гарячий. Зовнішній корпус може нагріватися до високої темпера-
тури. Не підпускайте до печі дітей.
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